
Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

Cher Gestionnaire de restaurant, 

En tant que fournisseur de produits chimiques de nettoyage de votre établissement, nous 
sommes heureux de vous faire parvenir le présent Manuel sur les fiches signalétiques de 
sécurité. Ce manuel présente le Système d’information sur les matières dangereuses utilisées au 
travail (SIMDUT-2015). De nombreuses rubriques de cet ouvrage peuvent servir à l’élaboration 
d’un programme de communication écrit sur les risques et les dangers.

Le manuel propose :

• Un tour d’horizon des dispositions législatives de la Direction sur les matières dangereuses 
utilisées au travail

• Un scénario pour l’exposé de formation que vous pouvez lire en y intégrant les 
renseignements propres à votre restaurant

• Des outils visuels qui aideront les employés à mieux comprendre les fiches signalétiques (FDS)
• Un registre de formation vous permettant d’effectuer des suivis
• Une liste de produits chimiques dangereux servant à consigner les produits utilisés dans votre 

restaurant considérés comme dangereux
• Une liste de « tâches inhabituelles » servant à consigner les travaux occasionnels ou 

inhabituels au cours desquels un employé pourrait être exposé à une ou des substances 
chimiques

• Un formulaire de déclaration de l’entrepreneur servant à vérifier le niveau de formation que 
détient tout personnel contractuel susceptible d’être exposé à des produits chimiques à votre 
lieu de travail.

Ce que vous devez fournir :
• La FDS de chacun des produits chimiques utilisés dans votre restaurant. *Ces fiches doivent 

être conservées en tout temps dans le cartable intitulé Droit de comprendre (Right to 
Understand).

Si vous avez des questions à propos du manuel ou quant aux responsabilités qui vous 
incombent en vertu des dispositions législatives de la Direction sur les matières dangereuses 
utilisées au travail, veuillez communiquer avec le service à la clientèle au 1 800 35-CLEAN ou 
1 800 352-5326.

Cordialement, 

Ecolab Co.
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Tour d’horizon des dispositions législatives
À L’ATTENTION DU GESTIONNAIRE :

EN VERTU DES DISPOSITIONS DU SYSTÈME D’INFORMATION SUR LES MATIÈRES DANGEREUSES 
UTILISÉES AU TRAVAIL (SIMDUT), LES EMPLOYEURS SONT TENUS D’INFORMER LES EMPLOYÉS 
SUR LES DANGERS ET LES RISQUES ET DE L’IDENTITÉ DES PRODUITS CHIMIQUES AUXQUELS LA 
MAIN-D’ŒUVRE EST EXPOSÉE AU TRAVAIL. EN PREMIER LIEU, VOUS DEVEZ METTRE EN PLACE UN 
PROGRAMME DE COMMUNICATION ÉCRIT SUR LES RISQUES ET LES DANGERS.

Parmi les exigences du SIMDUT-2015 imposées à l’employeur, ce dernier doit avoir un comité mixte (ou 
un représentant) de santé et de sécurité, procéder à des inspections en milieu de travail, diffuser de 
l’information, promouvoir la formation, l’éducation et la sensibilisation ainsi que résoudre les conflits en 
matière de santé et sécurité au travail. Un programme écrit s’avère très utile pour assurer la gestion de 
ces exigences.

Selon le SIMDUT, tous les employeurs doivent fournir à l’ensemble des employés des renseignements 
relatifs à la sécurité des produits chimiques sur le lieu de travail.

La mise en application des directives du SIMDUT est gérée par les autorités provinciales et territoriales 
responsables de la santé et de la sécurité au travail.

Exigences imposées aux employeurs :

 • Éduquer et former les travailleurs sur les dangers et les risques liés aux produits et leur utilisation  
  sécuritaire.
 • Veiller à ce que les produits dangereux soient convenablement étiquetés.
 • Assurer aux travailleurs l’accès à des FDS à jour.
 • Veiller à ce que des mesures de contrôle adéquates soient mises en place afin de protéger la santé  
  et la sécurité des travailleurs.

• Le présent Manuel sur les fiches signalétiques de sécurité (FDS) est conçu pour vous aider à vous conformer 
à la réglementation fédérale sur la communication des dangers. Il ne tient compte d’aucune réglementation 
provinciale ou locale complémentaire.

• Le Manuel sur les FDS vise à fournir des renseignements relativement au sujet qui le concerne, lesquels 
sont exacts à la date de son élaboration. Ecolab n’a aucune obligation de procéder à une mise à jour de son 
contenu afin de refléter ou de communiquer toute modification apportée aux lois ou aux règlements ou 
encore la façon de les interpréter. Ecolab n’assume aucune responsabilité juridique quant aux conséquences 
résultant de l’utilisation de ce manuel ou des renseignements qu’il contient. Veuillez consulter votre conseiller 
juridique pour vous assurer que votre restaurant respecte tous les règlements en vigueur en matière de santé 
et de sécurité qui régissent votre exploitation.

• Ayez une FDS pour chacun des produits chimiques dangereux présents dans votre établissement. Veuillez 
communiquer immédiatement avec votre fournisseur de produits chimiques s’il manque une ou des FDS. Si 
vous devez obtenir la FDS d’un produit Ecolab, communiquez avec le service à la clientèle au 1 800 35-CLEAN 
ou 1 800 352-5326.

IMPORTANT

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité
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Plan du gestionnaire
À L’ATTENTION DU GESTIONNAIRE :

1.  FORMATION DES EMPLOYÉS

 IMPORTANT:

 Les employés doivent recevoir une formation dans le cadre de leur orientation professionnelle 

initiale, puis chaque fois qu’un nouveau danger ou risque est introduit dans l’aire de travail.

 A. Fixez le moment et le lieu de la formation.

 B. Disposez tout le matériel et les documents nécessaires.

   1. Le présent Manuel écrit sur les FDS

   2. Les outils visuels (figurant dans la section Illustrations de présentation à la page 21)

   3. Le Formulaire de déclaration de l’employé (figurant à la page 31)

   4. La FDS de chacun des produits chimiques dangereux utilisés dans l’établissement

   5. La liste consignant chacun des produits chimiques dangereux utilisés dans    

   l’établissement (figure à la page 37)

 C. Commencez la formation en suivant le scénario pour l’exposé de formation 

   (consultez la page 7).

2. TENUE DE REGISTRES

 A.  Établissez un fichier de communication des dangers qui comprend :

   1. Le Formulaire de déclaration de l’employé signé et daté.

   2. La liste des produits chimiques dangereux.

3. MISE À JOUR DES REGISTRES ET RECYCLAGE PROFESSIONNEL DES 
EMPLOYÉS

A. Vous devez avoir une FDS pour chacun des produits chimiques dangereux figurant dans 

votre inventaire. Si vous devez obtenir la FDS d’un produit Ecolab, communiquez avec le 

service à la clientèle au 1 800 35-CLEAN ou 1 800 352-5326.

B. Passez en revue les FDS et remplacez-les lorsque de nouveaux produits chimiques 

dangereux sont introduits dans le restaurant ou lorsque vous recevez une FDS mise à jour.

C. Chaque fois qu’un nouveau produit entre dans l’établissement, formez tous les employés à 

nouveau.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité
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SCÉNARIO DE
COMMUNICATION SUR 
LES RISQUES ET LES 

DANGERS

Le scénario pour l’exposé de formation qui suit traite UNIQUEMENT des éléments du Système 
d’information sur les matières dangereuses utilisées au travail exigés par la loi.

Manuel sur les fiches
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Scénario pour l’exposé de formation - Section I
Chaque jour, nous sommes en contact avec des 
produits chimiques. Nous utilisons du dentifrice, 
du savon et du rince-bouche. Nous remplissons le 
réservoir de notre voiture avec de l’essence et du 
produit antigel. Nous fertilisons même nos plantes. 
À vrai dire, il serait pratiquement impossible de 
mener une vie moderne sans produits chimiques.

Si utiles que puissent être ces produits chimiques, 
s’ils ne sont pas utilisés adéquatement, ils risquent 
d’entraîner de graves blessures ou de nous rendre 
malades. Le moyen le plus efficace de nous 
protéger des risques et des dangers associés aux 
produits chimiques consiste à apprendre à les 
utiliser correctement.

Voilà pourquoi nous sommes ici aujourd’hui. Nous 
allons vous montrer comment utiliser en toute 
sécurité les produits chimiques présents dans 
cet établissement. L’exposé présenté aujourd’hui 
respecte le Système d’information sur les matières 
dangereuses utilisées au travail (SIMDUT) et ses 
règlements connexes administrés par la Direction 
sur les matières dangereuses utilisées au travail.

Pour répondre aux exigences du SIMDUT, votre 
restaurant doit avoir en place un programme 
de formation et d’éducation qui favorise la 
manipulation et l’utilisation sécuritaires des 
produits chimiques dangereux.

La formation que vous recevrez aujourd’hui 
comporte trois volets :

 1. L’identification des produits chimiques  
  dangereux.

2. La lecture et la compréhension des 
étiquettes d’avertissement figurant sur les 
produits et les fiches signalétiques (que 
nous appelons FDS) ainsi que l’endroit où se 
trouvent les FDS.

3. La manipulation et l’utilisation appropriées 
des produits chimiques dans ce restaurant.

Examinons le premier volet, qui explique comment 
identifier les produits chimiques dangereux. En quoi 
consiste un produit chimique dangereux? Il s’agit 
d’un produit, d’un mélange, d’une matière ou d’une 
substance classé(e) conformément à la Loi sur les 
produits dangereux et ses règlements dans une 
catégorie ou sous-catégorie de classe de risques 
(ou de dangers). Toutefois, le degré de risque varie 
considérablement. Tandis que certains produits 
chimiques peuvent provoquer qu’une irritation, 
d’autres peuvent s’avérer très dangereux.
Nous tentons d’utiliser des produits nettoyants 
chimiques dont les risques sont minimes ou nuls. 
Cependant, puisque les produits chimiques que 
nous utilisons peuvent présenter des risques, il est 
important que vous soyez en mesure d’identifier les 
risques et les dangers et d’en connaitre les effets.

Les risques chimiques sont répartis en deux 
catégories : les risques physiques et les dangers 
pour la santé.

Le risque physique crée une situation dangereuse à 
l’extérieur du corps. Par exemple, lorsqu’un produit 
chimique peut déclencher un incendie ou une 
explosion, il s’agit d’un risque physique.

Le danger pour la santé, par contre, porte atteinte 
à la santé. Il existe deux types de dangers pour la 
santé : aigus et chroniques.

Un danger aigu pour la santé cause des dommages 
à votre organisme en un court laps de temps. Par 
exemple, pendant le nettoyage de la vaisselle, du 
détergent à vaisselle entre en contact avec les yeux, 
et ceux-ci se mettent immédiatement à picoter. Ou 
encore, l’utilisation d’un savon irritant la peau peut 
provoquer une éruption cutanée.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité
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Ecolab · 370 Wabasha Street N · St Paul MN 55102-1390 USA · tel: 1 800 35 CLEAN (352 5326)

© 2013 Ecolab USA Inc · All rights reserved | Tous droits réservés | Todos los derechos reservados
1 US GAL (3.78 L)

Détergent pour machine à 
 laver la vaisselle

Detergente para el lavado 
 mecánico de vajilla

Liquid CHAMP®

DIRECTIONS FOR USE: 1. Remove empty detergent 
container; replace with full container. Transfer pick-up tube 
to the new container. If necessary, prime the dispenser.  
2. Scrape or rinse all loose food particles from items before 
placing in the dishwasher. 3. Pre-soak utensils with dried-on 
food soils in a hot solution of a multipurpose detergent. 
4. Dismantle items which are normally taken apart before 
washing. Rinse them if necessary. 5. Put small items in the 
small parts basket. 6. Do not overload racks. Wash only one 
rack of utensils at a time.
PRECAUTIONS: 1. Use only for intended purpose in 
property operating automatic dishwashing equipment. 
Do NOT dilute. 2. Wipe up any product spills and rinse 
thoroughly. 3. Store product securely and safely in a dry 
area. 4. Carefully rinse and dispose of empty container.  
Do NOT reuse.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY

26444

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE

MODE D'EMPLOI: 1. Retirer le contenant de détergent 
vide et le remplacer par un contenant plein. Transférer 
le tube plongeur dans le nouveau contenant. Amorcer le 
distributeur, s'il y a lieu. 2. Gratter ou rincer la vaisselle 
et autres articles de toutes les particules d'aliments libres 
avant de les placer dans le lave-vaisselle. 3. Prétremper 
les ustensiles qui comportent de la saleté séchée dans une 
solution chaude d'un détergent tout usage. 4. Démonter les 
articles qui sont normalement démontés avant un lavage. Les 
rincer au besoin. 5. Placer les petits articles dans le panier à 
petits morceaux. 6. Ne pas surcharger les paniers. Ne laver 
qu'un panier d'ustensiles à la fois.
PRÉCAUTIONS: 1. Utiliser seulement aux fins prévues 
dans de l'équipement à laver la vaisselle qui fonctionne 
correctement. Ne PAS diluer. 2. Essuyer tout déversement 
de produit et rincer à fond. 3. Entreposer le produit d'une 
manière sûre et sécuritaire dans un endroit sec. 4. Bien 
rincer le contenant vide, puis le jeter. Ne PAS réutiliser.

INSTRUCCIONES DE USO: 1. Quite el recipiente vacío de 
detergente; reemplácelo con un recipiente lleno. Transfiera 
el tubo tomavistas al nuevo recipiente. Si es necesario, cebe 
el dispensador. 2. Raspe o enjuague todas las partículas 
sueltas de comida de los artículos antes de ponerios en 
el lavavajillas. 3. Preenjuágue los utensilios que tengan 
desperdicios de alimentos secos y pegados en un asolución 
caliente de detergente multiuos. 4. Desarme todos los 
artículos que normalmente se desarmen antes de lavarlos. 
Enjuáguelos si es necesario. 5. Ponga los artículos pequeños 
en el cesto para plezas pequeñas. 6. No sobrecargue las 
rejillas. Lave sólo una rejilla de utensilios a la vez.
PRECAUCIONES: 1. Use el detergente sólo para el 
propósito previsto en equipos de lavadora automática de 
vajillas en buen funcionamiento. NO lo diluya. 2. Limpie 
cualquier derrame de producto; enjuague bien. 3. Guarde 
el producto bien en un lugar seco. 4. Enjuague y elimine 
cuidadosamente el recipiente vacío. NO lo vuelva a usar.

water, 7732-18-5; sodium carbonate, 497-19-8; potassium carbonate, 584-08-7; trisodium 

Detergent for Machine 
Warewashing Consult your Ecolab representative for specific use 

instructions and recommended dispensing equipment.

Consulter votre représentant Ecolab pour des 
instructions spécifiques d'utilisation et pour connaître 
les équipements de dosage particuliers recommandés.

Consulte con su Representante de ECOLAB para 
obtener instrucciones específicas sobre el uso y el 
equipo dispensador recomendado.

A chronic health hazard affects the body slowly. For
instance, breathing in gasoline fumes on a daily basis
can cause lung cancer. Or, as many of us have heard
before, breathing cigarette smoke can cause
lung cancer.

To be sure you know what kind of potential hazards 
exist, the Hazard Communication Standard requires 
all chemical manufacturers and suppliers to clearly 
identify hazards in two ways:

• First, on the warning label attached to each 
container of the chemical, and

• Second, on the SDS that is supplied by the 
manufacturer.

Chemical manufacturers and suppliers, however, aren’t 
the only ones with a responsibility. We, as an employer, 
and you, as employees, also have responsibilities. As 
employers, we are responsible for:

• Letting you know which chemicals are considered 
hazardous in our restaurant,

• Making sure that all chemical containers have the 
appropriate labelling,

• Having a current SDS for each hazardous chemical,
• Providing all the protective equipment necessary 

for proper safety, and
• Providing the training you need to know how to 

handle hazardous chemicals safely.
Distribute or show Graphics 1 and 2, located in
Presentation Graphics.

Point to this section of Graphic 3.

EMPLOYER PROVIDES:
• List of hazardous chemicals
• Appropriate labelling for chemical containers
• Current SDS for each hazardous chemical
• Protective equipment, if necessary
• Safety training

Graphic 1

Graphic 2

LIQUID CHAMP
Machine Warewashing Detergent

SAFETY DATA SHEET

Product name
Recommended use and 
restrictions

:

Supplier's information :

LIQUID CHAMP

Use only for the purpose on the product label.

:

Section 1. Chemical product and company identification

Product dilution information : Up to 1.0% in water

Ecolab Inc.
370 N. Wabasha Street
St. Paul, MN 55102

EMERGENCY HEALTH INFORMATION:  1-800-328-0026
Outside United States and Canada CALL 1-651-222-5352 (in USA)

Code
Date of issue

:
: 19 Feb 2013

912492

GHS Classification :

Signal word :

Hazard statements :

Symbol :

Precautionary statements
Prevention :

Response :

Storage :
Disposal :

Other hazards :

Section 2. Hazards identification

GHS label elements

Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

Not applicable.

SERIOUS EYE DAMAGE/ EYE IRRITATION -
Category 2A

Warning

Causes serious eye irritation.

Wear eye or face protection. Wash hands 
thoroughly after handling.
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If eye 
irritation persists: Get medical attention.

None known.

Not classified.

No signal word.

No known significant effects or critical 
hazards.

Wash thoroughly after handling.

Get medical attention if symptoms appear.

Not applicable.
Not applicable.
None known.

See section 13 for waste disposal information.
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READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE 
USING THIS PRODUCT

LEA LA HOJA DE INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
ANTES DE USAR EL PRODUCTO

EMERGENCY HEALTH INFORMATION:  
1 800 328 0026. If located outside the United States 
and Canada, call collect 1 651 222 5352 (number is 
in the US).

INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD:  
1 800 328 0026. Si está fuera de los Estados Unidos y 
Canadá, llame a cobro revertido al 1 651 222 5352 (número 
en los EE.UU.).

Liquid CHAMP

Wear eye or face protection. Wash hands thoroughly 
after handling.

Usar protección para los ojos o la cara. Lavarse 
cuidadosamente las manos después de la manipulación.

IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy 
to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get 
medical attention.

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con 
agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las 
lentes de contacto, cuando estén presentes y pueda hacerse 
con facilidad. Proseguir con el lavado. Si la irritación ocular 
persiste: Buscar atención médica.

LIRE LA FICHE SIGNALÉTIQUE AVANT D’UTILISER 
CE PRODUIT
INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE:  
1 800 328 0026. Si à l'extérieur des 
États-Unis et du Canada, appelez à 
frais virés le 1 651 222 5352 (numéro 
aux États-Unis).

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever 
les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si 
l'irritation oculaire persiste: Obtenir des soins médicaux.

CONSERVER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

Provoque une sévère irritation des yeux.
Attention

Porter une protection oculaire ou faciale. Se laver les 
mains soigneusement après manipulation.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Causes serious eye irritation.

Provoca irritación ocular grave.

Warning

Atención

Ecolab Co

1 US GAL (3.78 L)

Détergent pour machine à 
 laver la vaisselle

Detergente para el lavado 
 mecánico de vajilla

Liquid CHAMP®

DIRECTIONS FOR USE: 1. Remove empty detergent 
container; replace with full container. Transfer pick-up tube 
to the new container. If necessary, prime the dispenser.  
2. Scrape or rinse all loose food particles from items before 
placing in the dishwasher. 3. Pre-soak utensils with dried-on 
food soils in a hot solution of a multipurpose detergent. 
4. Dismantle items which are normally taken apart before 
washing. Rinse them if necessary. 5. Put small items in the 
small parts basket. 6. Do not overload racks. Wash only one 
rack of utensils at a time.
PRECAUTIONS: 1. Use only for intended purpose in 
property operating automatic dishwashing equipment. 
Do NOT dilute. 2. Wipe up any product spills and rinse 
thoroughly. 3. Store product securely and safely in a dry 
area. 4. Carefully rinse and dispose of empty container.  
Do NOT reuse.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY

26444

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE

MODE D'EMPLOI: 1. Retirer le contenant de détergent 
vide et le remplacer par un contenant plein. Transférer 
le tube plongeur dans le nouveau contenant. Amorcer le 
distributeur, s'il y a lieu. 2. Gratter ou rincer la vaisselle 
et autres articles de toutes les particules d'aliments libres 
avant de les placer dans le lave-vaisselle. 3. Prétremper 
les ustensiles qui comportent de la saleté séchée dans une 
solution chaude d'un détergent tout usage. 4. Démonter les 
articles qui sont normalement démontés avant un lavage. Les 
rincer au besoin. 5. Placer les petits articles dans le panier à 
petits morceaux. 6. Ne pas surcharger les paniers. Ne laver 
qu'un panier d'ustensiles à la fois.
PRÉCAUTIONS: 1. Utiliser seulement aux fins prévues 
dans de l'équipement à laver la vaisselle qui fonctionne 
correctement. Ne PAS diluer. 2. Essuyer tout déversement 
de produit et rincer à fond. 3. Entreposer le produit d'une 
manière sûre et sécuritaire dans un endroit sec. 4. Bien 
rincer le contenant vide, puis le jeter. Ne PAS réutiliser.

INSTRUCCIONES DE USO: 1. Quite el recipiente vacío de 
detergente; reemplácelo con un recipiente lleno. Transfiera 
el tubo tomavistas al nuevo recipiente. Si es necesario, cebe 
el dispensador. 2. Raspe o enjuague todas las partículas 
sueltas de comida de los artículos antes de ponerios en 
el lavavajillas. 3. Preenjuágue los utensilios que tengan 
desperdicios de alimentos secos y pegados en un asolución 
caliente de detergente multiuos. 4. Desarme todos los 
artículos que normalmente se desarmen antes de lavarlos. 
Enjuáguelos si es necesario. 5. Ponga los artículos pequeños 
en el cesto para plezas pequeñas. 6. No sobrecargue las 
rejillas. Lave sólo una rejilla de utensilios a la vez.
PRECAUCIONES: 1. Use el detergente sólo para el 
propósito previsto en equipos de lavadora automática de 
vajillas en buen funcionamiento. NO lo diluya. 2. Limpie 
cualquier derrame de producto; enjuague bien. 3. Guarde 
el producto bien en un lugar seco. 4. Enjuague y elimine 
cuidadosamente el recipiente vacío. NO lo vuelva a usar.

Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.
Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo.

water, 7732-18-5; sodium carbonate, 497-19-8; potassium carbonate, 584-08-7; trisodium 
EDTA, 150-38-9; sodium citrate, 18996-35-5.
Contains | Contient | Contiene:

Detergent for Machine 
Warewashing Consult your Ecolab representative for specific use 

instructions and recommended dispensing equipment.

Consulter votre représentant Ecolab pour des 
instructions spécifiques d'utilisation et pour connaître 
les équipements de dosage particuliers recommandés.

Consulte con su Representante de ECOLAB para 
obtener instrucciones específicas sobre el uso y el 
equipo dispensador recomendado.
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Un danger chronique pour la santé atteint lentement 
l’organisme. Par exemple, l’inhalation quotidienne de vapeurs 
d’essence peut causer le cancer du poumon. Ou, comme 
plusieurs d’entre nous avons entendu à maintes reprises, 
respirer la fumée de cigarette peut également provoquer le 
cancer du poumon.

Pour vous assurer de connaitre la nature des dangers ou 
risques potentiels en présence, la norme de communication 
relative aux matières dangereuses exige de tous les fabricants 
et fournisseurs de produits chimiques qu’ils identifient 
clairement les risques et dangers de deux façons :

• Premièrement, sur l’étiquette d’avertissement apposée 
sur chaque contenant du produit chimique;

• deuxièmement, sur la FDS fournie par le fabricant.

Les fabricants et les fournisseurs de produits chimiques, 
toutefois, ne sont pas les seuls à hériter d’une responsabilité. 
Nous, dans notre rôle d’employeur, et vous, en tant 
qu’employés, avons aussi une part de responsabilité. À titre 
d’employeurs, nous sommes responsables de :

• Vous indiquer quels produits chimiques sont considérés 
comme dangereux dans notre restaurant;

• Veiller à ce que tous les contenants de produits 
chimiques soient bien étiquetés;

• Détenir une FDS à jour de chacun des produits 
chimiques dangereux;

• Fournir tout l’équipement de protection approprié 
nécessaire à la sécurité; et

• Fournir la formation dont vous avez besoin pour 
manipuler les produits chimiques dangereux en toute 
sécurité.

Illustration 1

Illustration 2

Remettez ou présentez les illustrations 1 et 2 figurant 
à la section Illustrations de présentation.

Désignez cette section de l’illustration 3.

L’EMPLOYEUR DOIT FOURNIR :
• La liste des produits chimiques dangereux
• Des étiquettes appropriées sur tous les 

contenants de produits chimiques
• Une FDS à jour pour chacun des produits 

chimiques dangereux
• Un équipement de protection, si 

nécessaire
• Une formation sur la sécurité

Manuel sur les fiches 
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Pour vous assurer de connaitre la nature des dangers ou 
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Remettez ou présentez les illustrations 1 et 2 
figurant à la section Illustrations de présentation. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Désignez cette section de l’illustration 3. 

• Premièrement, sur l’étiquette d’avertissement 
apposée sur chaque contenant du produit 
chimique; 

• deuxièmement, sur la FDS fournie par le 
fabricant. 

 
 Les fabricants et les fournisseurs de produits chimiques, 
toutefois, ne sont pas les seuls à hériter d’une responsabilité. 
Nous, dans notre rôle d’employeur, et vous, en tant 
qu’employés, avons aussi une part de responsabilité. À titre 
d’employeurs, nous sommes responsables de : 

 
• Vous indiquer quels produits chimiques sont 

considérés comme dangereux dans notre restaurant; 
• Veiller à ce que tous les contenants de produits 

chimiques soient bien étiquetés; 
• Détenir une FDS à jour de chacun des produits 

chimiques dangereux; 
• Fournir tout l’équipement de protection approprié 

nécessaire à la sécurité; et 
• Fournir la formation dont vous avez besoin pour 

manipuler les produits chimiques dangereux en 
toute sécurité. 

L'EMPLOYEUR DOIT FOURNIR : 
• La liste des produits chimiques dangereux 

• Des étiquettes appropriées sur tous les contenants de produits 
chimiques 

• Une FDS à jour pour chacun des produits chimiques dangereux 

• Un équipement de protection, si nécessaire 

• Une formation sur la sécurité 
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In turn, you need to fulfill your part of the 
responsibility.

It’s up to you to follow the precautions necessary to 
protect yourself. To do that you should:

• Read, understand, and follow all instructions on 
warning labels and SDSs,

• Always use protective equipment when it’s 
recommended, and

• Follow the safe work practices we learn about in 
training.

Before we move on to the second area, let’s look at a 
few of the more common terms you might have heard 
before or seen on product labels.

First, an irritant is a substance that causes temporary 
eye, skin or respiratory reactions, such as minor 
stinging, itching or tearing.  
 
The second term is corrosive. Corrosive means that 
a substance causes burns or permanent damage to 
human tissue, such as skin and eyes, upon contact.

Third is toxic. A toxic substance is one that can cause 
disease or immediate or long-term injury to the body 
in certain conditions. The fourth term is flammable. 
A flammable substance is one that catches fire easily 
and burns quickly. And finally, carcinogenic means 
that a substance is capable of causing cancer.

Now, don’t let these terms concern you. Just because 
we’ve defined these words does NOT necessarily mean 
you will come in contact with chemicals that have 
these types of hazards. A little later on we’ll go over 
each chemical and let you know exactly what you’re 
working with.

EMPLOYEE SHOULD:
• Read and follow instructions on labels and SDSs
• Use protective equipment when recommended
• Follow safe work practices as trained

Point to this section of Graphic 3.

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.
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Désignez cette section de l’illustration 3.

L’EMPLOYÉ DOIT :
• Lire et suivre les directives qui figurent 

sur les étiquettes et les FDS;
• Utiliser l’équipement de protection 

recommandé;
• Respecter les pratiques de travail 

sécuritaires enseignées durant la 
formation.

À votre tour, vous devez vous acquitter des responsabilités 
qui vous incombent.

Il vous revient de prendre les précautions nécessaires afin de 
bien vous protéger. Pour y arriver, vous devez :

• Lire, comprendre et respecter les consignes figurant sur 
les étiquettes d’avertissement et les FDS;

• Toujours porter un équipement de protection, lorsqu’on 
vous le recommande; et

• Respecter les pratiques de travail sécuritaires qui sont 
enseignées durant la formation.

Avant de passer au deuxième volet, examinons ensemble 
quelques-uns des termes les plus courants que vous avez 
peut-être déjà entendus ou vus sur les étiquettes de produits.

Tout d’abord, un irritant est une substance qui provoque 
temporairement des réactions oculaires, cutanées ou 
respiratoires, comme une sensation mineure de picotement, 
une démangeaison ou des larmoiements.

Le prochain terme : corrosif. Lorsqu’une substance est 
corrosive, elle cause des brûlures ou des lésions permanentes 
aux tissus humains, notamment la peau et les yeux, lors d’un 
contact.

Troisième terme : toxique. La substance toxique peut 
provoquer une maladie ou des lésions corporelles immédiates 
ou à long terme dans certaines conditions. Le quatrième 
terme est inflammable ou inflammabilité. Une substance 
inflammable s’enflamme facilement et brûle rapidement. 
Enfin, le terme cancérogène (ou cancérogénicité) signifie 
qu’une substance est susceptible de provoquer le cancer.

Maintenant, ne laissez pas ces termes vous inquiéter. Le fait 
que nous ayons défini ces termes ne veut PAS forcément 
dire que vous serez exposés à des produits chimiques dont 
les risques ou dangers sont de types semblables. Un peu 
plus tard, nous étudierons chaque produit chimique et vous 
indiquerons exactement avec lesquels nous travaillons.
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How to read and understand Product warning labels 
and SDSs

All containers of hazardous chemicals must have 
labels. These labels are designed to provide us:

• The name of the chemical,
• Any physical and health hazards the chemical may 

have, and
• The name, address and phone number of a 

responsible source of information about the 
product.

Here’s a sample label. This label shows us all the 
warning information we need.

The name of our sample chemical is Ecolab® Liquid 
Champ®. According to this label, it’s used as a 
detergent for machine washing.

Any physical or health hazards associated with Ecolab® 
Liquid Champ® are listed on the label. It says “Warning: 
Causes serious eye irritation.” 

First aid information is also on the label. IF IN EYES: 
Rinse cautiously with water for several minutes. 
Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical 
attention.

Also on this label, the manufacturer, Ecolab, provides 
their name, address, and phone number. And, there is a 
24-hour emergency number listed below the first aid.

Show Graphic 1 again. Point to different 
areas on the label as you go over them.

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

Ecolab · 370 Wabasha Street N · St Paul MN 55102-1390 USA · tel: 1 800 35 CLEAN (352 5326)

© 2013 Ecolab USA Inc · All rights reserved | Tous droits réservés | Todos los derechos reservados
1 US GAL (3.78 L)

Détergent pour machine à 
 laver la vaisselle

Detergente para el lavado 
 mecánico de vajilla

Liquid CHAMP®

DIRECTIONS FOR USE: 1. Remove empty detergent 
container; replace with full container. Transfer pick-up tube 
to the new container. If necessary, prime the dispenser.  
2. Scrape or rinse all loose food particles from items before 
placing in the dishwasher. 3. Pre-soak utensils with dried-on 
food soils in a hot solution of a multipurpose detergent. 
4. Dismantle items which are normally taken apart before 
washing. Rinse them if necessary. 5. Put small items in the 
small parts basket. 6. Do not overload racks. Wash only one 
rack of utensils at a time.
PRECAUTIONS: 1. Use only for intended purpose in 
property operating automatic dishwashing equipment. 
Do NOT dilute. 2. Wipe up any product spills and rinse 
thoroughly. 3. Store product securely and safely in a dry 
area. 4. Carefully rinse and dispose of empty container.  
Do NOT reuse.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY

26444

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE

MODE D'EMPLOI: 1. Retirer le contenant de détergent 
vide et le remplacer par un contenant plein. Transférer 
le tube plongeur dans le nouveau contenant. Amorcer le 
distributeur, s'il y a lieu. 2. Gratter ou rincer la vaisselle 
et autres articles de toutes les particules d'aliments libres 
avant de les placer dans le lave-vaisselle. 3. Prétremper 
les ustensiles qui comportent de la saleté séchée dans une 
solution chaude d'un détergent tout usage. 4. Démonter les 
articles qui sont normalement démontés avant un lavage. Les 
rincer au besoin. 5. Placer les petits articles dans le panier à 
petits morceaux. 6. Ne pas surcharger les paniers. Ne laver 
qu'un panier d'ustensiles à la fois.
PRÉCAUTIONS: 1. Utiliser seulement aux fins prévues 
dans de l'équipement à laver la vaisselle qui fonctionne 
correctement. Ne PAS diluer. 2. Essuyer tout déversement 
de produit et rincer à fond. 3. Entreposer le produit d'une 
manière sûre et sécuritaire dans un endroit sec. 4. Bien 
rincer le contenant vide, puis le jeter. Ne PAS réutiliser.

INSTRUCCIONES DE USO: 1. Quite el recipiente vacío de 
detergente; reemplácelo con un recipiente lleno. Transfiera 
el tubo tomavistas al nuevo recipiente. Si es necesario, cebe 
el dispensador. 2. Raspe o enjuague todas las partículas 
sueltas de comida de los artículos antes de ponerios en 
el lavavajillas. 3. Preenjuágue los utensilios que tengan 
desperdicios de alimentos secos y pegados en un asolución 
caliente de detergente multiuos. 4. Desarme todos los 
artículos que normalmente se desarmen antes de lavarlos. 
Enjuáguelos si es necesario. 5. Ponga los artículos pequeños 
en el cesto para plezas pequeñas. 6. No sobrecargue las 
rejillas. Lave sólo una rejilla de utensilios a la vez.
PRECAUCIONES: 1. Use el detergente sólo para el 
propósito previsto en equipos de lavadora automática de 
vajillas en buen funcionamiento. NO lo diluya. 2. Limpie 
cualquier derrame de producto; enjuague bien. 3. Guarde 
el producto bien en un lugar seco. 4. Enjuague y elimine 
cuidadosamente el recipiente vacío. NO lo vuelva a usar.

water, 7732-18-5; sodium carbonate, 497-19-8; potassium carbonate, 584-08-7; trisodium 

Detergent for Machine 
Warewashing Consult your Ecolab representative for specific use 

instructions and recommended dispensing equipment.

Consulter votre représentant Ecolab pour des 
instructions spécifiques d'utilisation et pour connaître 
les équipements de dosage particuliers recommandés.

Consulte con su Representante de ECOLAB para 
obtener instrucciones específicas sobre el uso y el 
equipo dispensador recomendado.

Ecolab · 370 Wabasha Street N · St Paul MN 55102-1390 USA · tel: 1 800 35 CLEAN (352 5326)
5105 Tomken Road · Mississauga ON L4W 2X5 Canada · tel: 1 866 781 8787
© 2013 Ecolab USA Inc · All rights reserved | Tous droits réservés | Todos los derechos reservados
Made in United States | Fabriqué aux États-Unis | Hecho en Estados Unidos
www.ecolab.com · 712610/5402/0213

READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE 
USING THIS PRODUCT

LEA LA HOJA DE INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
ANTES DE USAR EL PRODUCTO

EMERGENCY HEALTH INFORMATION:  
1 800 328 0026. If located outside the United States 
and Canada, call collect 1 651 222 5352 (number is 
in the US).

INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD:  
1 800 328 0026. Si está fuera de los Estados Unidos y 
Canadá, llame a cobro revertido al 1 651 222 5352 (número 
en los EE.UU.).

Liquid CHAMP

Wear eye or face protection. Wash hands thoroughly 
after handling.

Usar protección para los ojos o la cara. Lavarse 
cuidadosamente las manos después de la manipulación.

IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy 
to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get 
medical attention.

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con 
agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las 
lentes de contacto, cuando estén presentes y pueda hacerse 
con facilidad. Proseguir con el lavado. Si la irritación ocular 
persiste: Buscar atención médica.

LIRE LA FICHE SIGNALÉTIQUE AVANT D’UTILISER 
CE PRODUIT
INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE:  
1 800 328 0026. Si à l'extérieur des 
États-Unis et du Canada, appelez à 
frais virés le 1 651 222 5352 (numéro 
aux États-Unis).

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever 
les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si 
l'irritation oculaire persiste: Obtenir des soins médicaux.

CONSERVER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

Provoque une sévère irritation des yeux.
Attention

Porter une protection oculaire ou faciale. Se laver les 
mains soigneusement après manipulation.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Causes serious eye irritation.

Provoca irritación ocular grave.

Warning

Atención

Ecolab Co

1 US GAL (3.78 L)

Détergent pour machine à 
 laver la vaisselle

Detergente para el lavado 
 mecánico de vajilla

Liquid CHAMP®

DIRECTIONS FOR USE: 1. Remove empty detergent 
container; replace with full container. Transfer pick-up tube 
to the new container. If necessary, prime the dispenser.  
2. Scrape or rinse all loose food particles from items before 
placing in the dishwasher. 3. Pre-soak utensils with dried-on 
food soils in a hot solution of a multipurpose detergent. 
4. Dismantle items which are normally taken apart before 
washing. Rinse them if necessary. 5. Put small items in the 
small parts basket. 6. Do not overload racks. Wash only one 
rack of utensils at a time.
PRECAUTIONS: 1. Use only for intended purpose in 
property operating automatic dishwashing equipment. 
Do NOT dilute. 2. Wipe up any product spills and rinse 
thoroughly. 3. Store product securely and safely in a dry 
area. 4. Carefully rinse and dispose of empty container.  
Do NOT reuse.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY

26444

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE

MODE D'EMPLOI: 1. Retirer le contenant de détergent 
vide et le remplacer par un contenant plein. Transférer 
le tube plongeur dans le nouveau contenant. Amorcer le 
distributeur, s'il y a lieu. 2. Gratter ou rincer la vaisselle 
et autres articles de toutes les particules d'aliments libres 
avant de les placer dans le lave-vaisselle. 3. Prétremper 
les ustensiles qui comportent de la saleté séchée dans une 
solution chaude d'un détergent tout usage. 4. Démonter les 
articles qui sont normalement démontés avant un lavage. Les 
rincer au besoin. 5. Placer les petits articles dans le panier à 
petits morceaux. 6. Ne pas surcharger les paniers. Ne laver 
qu'un panier d'ustensiles à la fois.
PRÉCAUTIONS: 1. Utiliser seulement aux fins prévues 
dans de l'équipement à laver la vaisselle qui fonctionne 
correctement. Ne PAS diluer. 2. Essuyer tout déversement 
de produit et rincer à fond. 3. Entreposer le produit d'une 
manière sûre et sécuritaire dans un endroit sec. 4. Bien 
rincer le contenant vide, puis le jeter. Ne PAS réutiliser.

INSTRUCCIONES DE USO: 1. Quite el recipiente vacío de 
detergente; reemplácelo con un recipiente lleno. Transfiera 
el tubo tomavistas al nuevo recipiente. Si es necesario, cebe 
el dispensador. 2. Raspe o enjuague todas las partículas 
sueltas de comida de los artículos antes de ponerios en 
el lavavajillas. 3. Preenjuágue los utensilios que tengan 
desperdicios de alimentos secos y pegados en un asolución 
caliente de detergente multiuos. 4. Desarme todos los 
artículos que normalmente se desarmen antes de lavarlos. 
Enjuáguelos si es necesario. 5. Ponga los artículos pequeños 
en el cesto para plezas pequeñas. 6. No sobrecargue las 
rejillas. Lave sólo una rejilla de utensilios a la vez.
PRECAUCIONES: 1. Use el detergente sólo para el 
propósito previsto en equipos de lavadora automática de 
vajillas en buen funcionamiento. NO lo diluya. 2. Limpie 
cualquier derrame de producto; enjuague bien. 3. Guarde 
el producto bien en un lugar seco. 4. Enjuague y elimine 
cuidadosamente el recipiente vacío. NO lo vuelva a usar.

Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.
Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo.

water, 7732-18-5; sodium carbonate, 497-19-8; potassium carbonate, 584-08-7; trisodium 
EDTA, 150-38-9; sodium citrate, 18996-35-5.
Contains | Contient | Contiene:

Detergent for Machine 
Warewashing Consult your Ecolab representative for specific use 

instructions and recommended dispensing equipment.

Consulter votre représentant Ecolab pour des 
instructions spécifiques d'utilisation et pour connaître 
les équipements de dosage particuliers recommandés.

Consulte con su Representante de ECOLAB para 
obtener instrucciones específicas sobre el uso y el 
equipo dispensador recomendado.
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Lecture et compréhension des étiquettes d’avertissement 
figurant sur les produits et les FDS 

Tous les contenants de produits chimiques dangereux doivent 
être munis d’une étiquette. Ces étiquettes sont conçues de 
manière à fournir les renseignements suivants :

• Le nom du produit chimique;
• Tous les risques physiques et les dangers pour la santé 

que peut présenter le produit chimique; et
• Le nom, l’adresse et le numéro de téléphone d’une 

source d’information responsable concernant le produit.

Voici un exemple d’étiquette. Celle-ci présente tous les 
avertissements et mises en garde dont nous devons tenir 
compte.

Le nom du produit chimique dans cet exemple est EcolabMD 
Liquid ChampMD. Selon cette étiquette, il s’agit d’un détergent 
pour le lavage de la vaisselle à la machine.

Tous les risques physiques et les dangers pour la santé 
associés au produit EcolabMD Liquid ChampMD sont indiqués sur 
l’étiquette. Elle indique la mention « Attention : Provoque une 
irritation grave des yeux».

Les renseignements relatifs aux premiers soins sont 
également indiqués sur l’étiquette. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution avec de l’eau 
pendant plusieurs minutes. Retirer les lentilles de contact, 
le cas échéant, si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer de rincer les yeux. Si l’irritation oculaire persiste : 
Obtenir des soins médicaux.

Vous trouverez aussi sur cette étiquette, le nom, l’adresse et 
le numéro de téléphone du fabricant, soit Ecolab. En outre, un 
numéro de téléphone d’urgence 24 heures est indiqué sous 
les renseignements de premiers soins.

Montrez l’illustration 1 de nouveau. Désignez les 
différentes parties de l’étiquette que vous présentez.
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How to read and understand SAFETY DATA SHEETS

If you ever need to know more about a product’s 
potential hazards than what’s provided on the label, 
you can check the Safety Data Sheet which, remember, 
we call an SDS.

SDSs contain detailed health and safety information on 
hazardous chemicals.

They list the precautions you need to take when 
handling a particular chemical as well as detailed 
emergency and first aid procedures in case of an 
accident.

The SDSs are available for you to review at any time.
Our SDSs are located _________________________
(indicate where located in store). You are welcome to
request to see them and ask questions about them.

Here’s a sample SDS. Let’s take a look at it and go over 
the important elements of it.

SDSs must provide you certain information.
They must list:

• Chemical identification,
• Name, address and telephone number of the 

manufacturer and the date the SDS was prepared,
• Physical and chemical characteristics,
• Physical hazards,
• Health hazards,
• Primary routes of entry into the body,
• Permissible exposure limits,
• Indications of carcinogenicity, if any,
• Precautions for safe handling,
• Cleanup measures for spills and leaks,
• Control measures, and
• Emergency first aid procedures.

Show Graphic 2 again.

Point to areas on the SDS as you go over them.

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

LIQUID CHAMP
Machine Warewashing Detergent

SAFETY DATA SHEET

Product name
Recommended use and 
restrictions

:

Supplier's information :

LIQUID CHAMP

Use only for the purpose on the product label.

:

Section 1. Chemical product and company identification

Product dilution information : Up to 1.0% in water

Ecolab Inc.
370 N. Wabasha Street
St. Paul, MN 55102

EMERGENCY HEALTH INFORMATION:  1-800-328-0026
Outside United States and Canada CALL 1-651-222-5352 (in USA)

Code
Date of issue

:
: 19 Feb 2013

912492

GHS Classification :

Signal word :

Hazard statements :

Symbol :

Precautionary statements
Prevention :

Response :

Storage :
Disposal :

Other hazards :

Section 2. Hazards identification

GHS label elements

Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

Not applicable.

SERIOUS EYE DAMAGE/ EYE IRRITATION -
Category 2A

Warning

Causes serious eye irritation.

Wear eye or face protection. Wash hands 
thoroughly after handling.
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If eye 
irritation persists: Get medical attention.

None known.

Not classified.

No signal word.

No known significant effects or critical 
hazards.

Wash thoroughly after handling.

Get medical attention if symptoms appear.

Not applicable.
Not applicable.
None known.

See section 13 for waste disposal information.
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LIQUID CHAMP
Machine Warewashing Detergent

SAFETY DATA SHEET

Product name
Recommended use and 
restrictions

:

Supplier's information :

LIQUID CHAMP

Use only for the purpose on the product label.

:

Section 1. Chemical product and company identification

Product dilution information : Up to 1.0% in water

Ecolab Inc.
370 N. Wabasha Street
St. Paul, MN 55102

EMERGENCY HEALTH INFORMATION:  1-800-328-0026
Outside United States and Canada CALL 1-651-222-5352 (in USA)

Code
Date of issue

:
: 19 Feb 2013

912492

GHS Classification :

Signal word :

Hazard statements :

Symbol :

Precautionary statements
Prevention :

Response :

Storage :
Disposal :

Other hazards :

Section 2. Hazards identification

GHS label elements

Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

Not applicable.

SERIOUS EYE DAMAGE/ EYE IRRITATION -
Category 2A

Warning

Causes serious eye irritation.

Wear eye or face protection. Wash hands 
thoroughly after handling.
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If eye 
irritation persists: Get medical attention.

None known.

Not classified.

No signal word.

No known significant effects or critical 
hazards.

Wash thoroughly after handling.

Get medical attention if symptoms appear.

Not applicable.
Not applicable.
None known.

See section 13 for waste disposal information.
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Lecture et compréhension des FICHES SIGNALÉTIQUES 

Si vous cherchez à en savoir plus sur les dangers ou risques 
potentiels d’un produit que ce qui figure sur l’étiquette, vous 
pouvez consulter la fiche signalétique que nous appelons, n’oubliez 
pas, une FDS.

Les FDS comportent des renseignements détaillés sur les risques 
que posent les produits chimiques dangereux pour la santé et la 
sécurité.

Elles dressent la liste des précautions que vous devez prendre lors 
de la manipulation d’un produit chimique particulier et indiquent 
en détail les procédures d’urgence et de premiers soins à suivre en 
cas d’accident.

Les FDS sont à votre disposition et vous pouvez les consulter en 
tout temps. Nos FDS sont situées dans (le ou la)   

__________________________________________________________ 

(indiquez l’endroit où elles se trouvent dans l’établissement). 
Nous vous invitons à en faire la demande aux fins de consultation 
et à poser des questions à leur sujet.

Voici un exemple de FDS. Examinons-la de plus près en passant en 
revue les éléments importants qu’elle renferme.

Les FDS doivent fournir certains renseignements. Elles doivent 
indiquer ce qui suit :

• Identification des substances chimiques;
• Nom, adresse et numéro de téléphone du fabricant et date de 

rédaction de la FDS;
• Propriétés physico-chimiques;
• Risques physiques;
• Dangers pour la santé;
• Principales voies de pénétration dans l’organisme;
• Limites d’exposition admissibles;
• Indications de cancérogénicité, le cas échéant;
• Précautions à prendre pour une manipulation sécuritaire;
• Mesures de nettoyage en cas de déversements et de fuites;
• Mesures de contrôle; et
• Procédures d’urgence et de premiers soins.

 FICHE SIGNALÉTIQUE 
LIQUID CHAMP 

N om  du  p rodu it : L IQ U ID  C H A M P  
U tilisa tio n  reco m m an d ée  e t      : D é te rgen t pou r la ve -va isse lle  
res tric tio n s  

U tilise r seu lem en t aux  fin s  ind iquées  su r l'é tiq u e tte  d u  p ro d u it. 

 
 
 
In fo rm a tio n  d u  fo u rn is s e u r           : E co lab  Inc . 

370  W abasha  S tree t N  
S t. P au l, M N  55102  

C o d e  : 912492  

D ate  d 'ém iss io n  : 19  fév rie r 2013  

RENSEIGNEMENTS RELATIFS AUX SOINS D'URGENCE : 1 800 328-0026 
À l'extérieur des États-Unis et du Canada, APPELER LE 1 651 222-5352 (aux É.-U.) 

P ag e  : 1 /6  

Section 1 Identification du produit chimique et de l'entreprise 

In fo rm ation  su r la  d ilu tion  du  p rodu it : Jusqu 'à  1 ,0  %  dans  l'eau  

Section 2. Identification des risques et des dangers 
Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 
Le  p rodu it n 'es t pas  c lassé . 

  
A ucune  m en tion  d 'ave rtissem en t. 

 
 
 
A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu . 

 

 Lave r abondam m en t ap rès  usage . 

O bten ir des  so ins  m éd icaux  s i des  sym p tôm es  
su rv iennen t. 

 
 
S ans  ob je t. 

S ans  ob je t. 

P ro d u it T E L  Q U 'IL  E S T  V E N D U  
C lass ifica tio n  d u  S G H        : L É S IO N S  O C U L A IR E S  G R A V E S /IR R IT A T IO N  
O C U L A IR E  - 

C a tégo rie  2A  

É lém en ts  d 'é tiq u e tag e  d u  S G H  
 

M en tio n  d 'av e rtissem en t : A tten tion  

S y m b o le  :  
 
 
 
 
 

M en tio n s  d e  d an g er       : P rovoque  une  irr ita tion  g rave  des  yeu x . 
 

C o n se ils  d e  p ru d en ce  

P rév en tio n  : P orte r un  équ ipem en t de  p ro tec tion  ocu la ire  ou  
fac ia le . S e  lave r so igneusem en t 

le s  m a in s  a p rè s  m a n ip u la tio n . 

In te rv e n tio n  : E N  C A S  D E  C O N T A C T  A V E C  LE S  Y E U X  : 
R ince r avec  p récau tion  avec  de  l'eau  pendan t 

p lus ieu rs  m inu tes . R e tire r le s  len tille s  de  con tac t, 
le  ca s  é ch é a n t, s i e lle s  p e u ve n t ê tre  fa c ile m e n t 
en levées . C on tinue r de  rin ce r le s  yeux . S i 
l'irr ita tio n  o cu la ire  p e rs is te  : O b ten ir des  so ins  
m éd icaux . 

E n trep o sag e  :  S ans  ob je t. 

É lim in a tio n  :  C onsu lte r la  sec tion  1 3  pou r ob ten ir des  
rense ignem en ts  su r l'é lim ina tion  des  déche ts . 

A u tres  d an g ers  :  A ucun  connu . 

A ucun  connu . 

 

 FICHE SIGNALÉTIQUE 
LIQUID CHAMP 

N o m  d u  p ro d u it :   L IQ U ID  C H A M P  
U tilisa tio n  reco m m an d ée  e t       :  D é te rgen t pou r la ve -va isse lle  
res tric tio n s  

U tilise r seu lem en t aux  fin s  ind iquées  su r l'é tique tte  du  p rodu it. 

 
 
 

In fo rm a tio n  d u  fo u rn is s e u r           : E co lab  Inc . 
370  W abasha  S tree t N  
S t. P au l, M N  55102  

C o d e  : 912492  
D ate  d 'ém iss io n  :  19  fév rie r 2013  

RENSEIGNEMENTS RELATIFS AUX SOINS D'URGENCE : 1 800 328-0026 
À l'extérieur des États-Unis et du Canada, APPELER LE 1 651 222-5352 (aux É.-U.) 

P ag e  : 1 /6  

Section 1 Identification du produit chimique et de l'entreprise 

In fo rm a tio n  s u r la  d ilu tio n  d u  p ro d u it : Jusqu 'à  1 ,0  %  dans  l'eau  

Section 2. Identification des risques et des dangers 
Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 
Le  p rodu it n 'es t pas  c lassé . 

  
A ucune  m en tion  d 'ave rtissem en t. 

 
 
 
A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu . 

 

 

Lave r abondam m en t ap rès  usage . 

O bten ir des  so ins  m éd icaux  s i des  sym p tôm es  
su rv iennen t. 

 
 S ans  ob je t. 

S ans  ob je t. 

P ro d u it T E L  Q U 'IL  E S T  V E N D U  

C lass ifica tio n  d u  S G H        : L É S IO N S  O C U L A IR E S  G R A V E S /IR R IT A T IO N  
O C U L A IR E  - 

C a tégo rie  2A  

É lém en ts  d 'é tiq u e tag e  d u  S G H  
 

M en tio n  d 'av e rtissem en t : A tten tion  
S y m b o le  :  

 
 
 
 
 

M en tio n s  d e  d an g er       : P rovoque  une  irr ita tion  g rave  des  yeux . 
 

C o n se ils  d e  p ru d en ce  
P rév en tio n  : P orte r un  équ ipem en t de  p ro tec tion  ocu la ire  ou  
fac ia le . S e  lave r so igneusem en t 

le s  m a in s  a p rè s  m a n ip u la tio n . 

In te rv e n tio n  : E N  C A S  D E  C O N T A C T  A V E C  L E S  Y E U X  : 
R ince r avec  p récau tion  avec  de  l'eau  pendan t 

p lus ieu rs  m inu tes . R e tire r le s  len tille s  de  con tac t, 
le  ca s  é ch é a n t, s i e lle s  p e u ve n t ê tre  fa c ile m e n t 
en levées . C on tinue r de  rin ce r le s  yeux . S i 
l'irr ita tio n  o cu la ire  p e rs is te  : O b ten ir des  so in s  
m éd icaux . 

E n trep o sag e  :  S ans  ob je t. 
É lim in a tio n  :  C onsu lte r la  sec tion  13  pou r ob ten ir des  
rense ignem en ts  su r l'é lim ina tion  des  déche ts . 

A u tres  d an g ers  :  A ucun  connu . 

A ucun  connu . 

 

Montrez l’illustration 2 de nouveau.

Désignez les différentes parties de la FDS que 
vous présentez.
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These terms sound difficult and confusing, but we’re
going to look at each one so you can see how SDSs
protect you.

The layout and design of an SDS is prescribed by 
WHMIS 2015. For today’s review we will use an SDS 
from Ecolab.

If you look on your SDS handout, Section I provides
identification information. The common name and the 
chemical name of the material will be listed here. Let 
me give you an example of a chemical’s identification. 
NaCl is a chemical, and salt is its common name. 
The chemical name for salt is sodium chloride. If the 
chemical name is the trade secret, the manufacturer 
does not have to list it here, but they are still required 
to provide this information to a qualified health 
professional in a medical emergency.

The identification section also include the name and
address of the chemical manufacturer, emergency 
phone numbers, and the date the form was written or 
last updated.

Section 2 identifies any hazards, label elements, 
and precautionary statements. Refer to page 18 for 
examples of WHMIS 2015 Pictograms & Hazard Classes.

Section 3 provides the composition and/or information 
on the ingredients. 

In Section 4 you’ll find first aid information. This 
section provides emergency and first aid procedures in 
the event of exposure.

Fire fighting measures are provided in Section 5. This 
section explains the best way to put out a fire involving 
that chemical.

LIQUID CHAMP
Machine Warewashing Detergent

SAFETY DATA SHEET

Product name
Recommended use and 
restrictions

:

Supplier's information :

LIQUID CHAMP

Use only for the purpose on the product label.

:

Section 1. Chemical product and company identification

Product dilution information : Up to 1.0% in water

Ecolab Inc.
370 N. Wabasha Street
St. Paul, MN 55102

EMERGENCY HEALTH INFORMATION:  1-800-328-0026
Outside United States and Canada CALL 1-651-222-5352 (in USA)

Code
Date of issue

:
: 19 Feb 2013

912492

GHS Classification :

Signal word :

Hazard statements :

Symbol :

Precautionary statements
Prevention :

Response :

Storage :
Disposal :

Other hazards :

Section 2. Hazards identification

GHS label elements

Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

Not applicable.

SERIOUS EYE DAMAGE/ EYE IRRITATION -
Category 2A

Warning

Causes serious eye irritation.

Wear eye or face protection. Wash hands 
thoroughly after handling.
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If eye 
irritation persists: Get medical attention.

None known.

Not classified.

No signal word.

No known significant effects or critical 
hazards.

Wash thoroughly after handling.

Get medical attention if symptoms appear.

Not applicable.
Not applicable.
None known.

See section 13 for waste disposal information.
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LIQUID CHAMP 19 Feb 2013

Mixture

Section 3. Composition/information on ingredients
Substance/mixture :

Hazardous ingredient Cs AS numberConcentration Range (%)
Product AS SOLD

Product AT USE DILUTION

 Within the present knowledge of the supplier, this product does not contain any hazardous ingredients in 
quantities requiring reporting, in accordance with local regulations.

SODIUM CARBONATE 5 - 20 497-19-8
POTASSIUM CARBONATE 5 - 20 584-08-7
TRISODIUM EDTA 1 - 15 50-38-9

Eye contact

Skin contact

Inhalation

Ingestion :

:

:

:

Protection of first-
aiders

:

Notes to physician :

See toxicological information (section 11)

Section 4. First aid measures
Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION
Rinse cautiously with water for several minutes.
Remove contact lenses, if present and easy to do.
Continue rinsing.  Get medical attention if 
irritation persists.

No known effect after eye contact. Rinse with 
water for a few minutes.

No known effect after skin contact. Rinse with 
water for a few minutes.

No known effect after skin contact. Rinse 
with water for a few minutes.

No special measures required.  Treat 
symptomatically.

No special measures required.  Treat 
symptomatically.

Get medical attention if symptoms occur. Get medical attention if symptoms occur.

No action shall be taken involving any personal risk or without suitable training.  It may be 
dangerous to the person providing aid to give mouth-to-mouth resuscitation.
In case of inhalation of decomposition products in a fire, symptoms may be delayed.  The 
exposed person may need to be kept under medical surveillance for 48 hours.

Hazardous thermal 
decomposition products

Specific hazards arising 
from the chemical

Special protective 
equipment for fire-fighters

:

:

:

Suitable fire extinguishing 
media

:

Specific fire-fighting 
methods

:

Section 5. Fire-fighting measures
Product AS SOLD

Use water spray, fog or foam.

In a fire or if heated, a pressure increase will occur and the container may burst.

Decomposition products may include the following materials:
carbon dioxide
carbon monoxide
nitrogen oxides
metal oxide/oxides
Promptly isolate the scene by removing all persons from the vicinity of the incident if 
there is a fire.  No action shall be taken involving any personal risk or without 
suitable training.
Fire-fighters should wear appropriate protective equipment and self-contained 
breathing apparatus (SCBA) with a full face-piece operated in positive pressure 
mode.
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LIQUID CHAMP 

Section 3. Composition/information sur les ingrédients 
Substance/mélange : Mélange 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

19 février 20
13 

Ingrédients dangereux Plage de concentration (%)  No de registre 
CAS 

CARBONATE DE SODIUM 5 à 20 497-19-8 
CARBONATE DE POTASSIUM 5 à 20 584-08-7 
EDTA TRISODIQUE 1 à 5 150-38-9 

Produit TEL QU'IL EST VENDU 
 
Contact avec les yeux : Rincer avec précaution avec de l'eau pendant plusieurs minutes. 

Retirer les lentilles de contact, le cas échéant, si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer de rincer les yeux. Obtenir des soins médicaux si 
l’irritation persiste. 

Contact avec la peau : Aucun effet connu en cas de contact avec la peau. Rincer à l'eau 
pendant quelques minutes. 

Inhalation : Aucune mesure particulière n'est requise. Traiter selon 
les symptômes. 

Ingestion : Obtenir des soins médicaux si des symptômes surviennent. 

Protection des      : Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de formation adéquate.  Le bouche-à-bouche 
Secouristes  peut se révéler dangereux pour la personne portant secours. 
Remarques à l'attention du médecin : En cas d'inhalation de produits de décomposition lors d'un incendie, les symptômes peuvent être retardés. La personne 

exposée peut devoir faire l'objet d'une surveillance médicale pendant 48 heures. 
Voir Renseignements toxicologiques (section 11) 

 

 
Section 5. Mesures de lutte contre les incendies 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

Moyens d'extinction 
appropriés 
 
Dangers particuliers que 
pose le produit chimique 
Produits de 
décomposition thermique 
dangereux 

: Utiliser de l'eau pulvérisée, vaporisée ou une mousse. 

: Si ce produit est chauffé ou se trouve au contact du feu, une augmentation de 
pression se produit et le contenant peut éclater. 

Méthodes 
particulières de lutte 
contre les incendies 
 Équipement de protection 
spécial 
pour le personnel préposé 
à la lutte contre le feu 

: Les produits de décomposition peuvent éventuellement comprendre les substances suivantes : 
dioxyde de carbone 
monoxyde de carbone  
oxydes d'azote  
oxyde/oxydes métalliques 

: Isoler rapidement la zone en éloignant toutes les personnes des environs de l'incident en cas 
d'incendie. Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de 
formation adéquate. 

: Les pompiers doivent porter un équipement de protection adéquat ainsi qu'un appareil respiratoire 
autonome (ARA) muni d'un masque complet utilisé en pression positive. 

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 

À la connaissance du fournisseur, ce produit ne contient aucun ingrédient dangereux en quantités justifiant un 
signalement conformément à la réglementation locale. 

Section 4. Mesures de premiers 
 soins  
 

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 
Aucun effet connu en cas de contact avec les yeux. Rincer à 
l'eau pendant quelques minutes. 

Aucun effet connu en cas de contact avec la peau. 
Rincer à l'eau pendant quelques minutes. 
Aucune mesure particulière n'est requise. Traiter selon les 
symptômes. 
Obtenir des soins médicaux si des symptômes surviennent. 

 
 
 

Ces termes peuvent sembler difficiles à comprendre et 
déroutants, mais nous allons les analyser un à un et vous 
pourrez ainsi comprendre comment les FDS vous protègent.

La disposition et la conception d’une FDS sont prescrites par 
le SIMDUT-2015. L’étude d’aujourd’hui portera sur une FDS 
d’Ecolab.

En observant la FDS qui vous a été distribuée, vous constatez 
que la section I fournit des renseignements d’identification. 
C’est dans cette section que sont indiqués les noms commun 
et chimique de la substance. Permettez-moi de vous donner 
un exemple d’identification d’un produit chimique. NaCl est 
une substance chimique dont le nom communément utilisé 
est sel.
Le nom chimique du sel est le chlorure de sodium. Lorsque 
le nom chimique est un secret commercial (ou industriel), le 
fabricant n’est pas tenu de le divulguer ici, mais il a l’obligation 
de fournir ce renseignement à un professionnel de la santé 
qualifié dans le cas d’une urgence médicale.

Désignez les parties précises de la FDS que vous présentez.
 
La section « Identification » donne aussi le nom et l’adresse 
du fabricant du produit chimique, les numéros de téléphone 
d’urgence de même que la date de rédaction de la fiche et de 
sa dernière modification.

Section 2 indique tous les risques et dangers, les éléments 
d’étiquetage et les conseils de prudence ou mises en garde. 
Consultez la page 18 pour
voir des exemples de pictogrammes et de classes de risques 
SIMDUT-2015.

Section 3 décrit la composition du produit chimique et fournit 
des renseignements sur les ingrédients.

Vous trouverez à la section 4 des renseignements relatifs aux 
premiers soins. Cette section indique les procédures d’urgence 
et de premiers soins à suivre en cas d’exposition.

Les mesures de lutte contre les incendies sont décrites à la 
section 5. Cette section explique la meilleure façon d’éteindre 
un incendie mettant en cause ce produit chimique.

Manuel sur les fiches 
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Ces termes peuvent sembler difficiles à comprendre et 
déroutants, mais nous allons les analyser un à un et vous 
pourrez ainsi comprendre comment les FDS vous 
protègent. 

 
La disposition et la conception d’une FDS sont 
prescrites par le SIMDUT-2015. L’étude d’aujourd’hui 
portera sur une FDS d’Ecolab. 

 
En observant la FDS qui vous a été distribuée, vous 
constatez que la section I fournit des renseignements 
d’identification. C’est dans cette section que sont indiqués 
les noms commun et chimique de la substance. Permettez-
moi de vous donner un exemple d’identification d’un 
produit chimique. NaCl est une substance chimique dont le 
nom communément utilisé est sel. 
Le nom chimique du sel est le chlorure de sodium. Lorsque 
le nom chimique est un secret commercial (ou industriel), 
le fabricant n’est pas tenu de le divulguer ici, mais il a 
l’obligation de fournir ce renseignement à un professionnel 
de la santé qualifié dans le cas d’une urgence médicale. 

 
 

Désignez les parties précises de la FDS que vous présentez. 
La section « Identification » donne aussi le nom et 
l’adresse du fabricant du produit chimique, les numéros de 
téléphone d’urgence de même que la date de rédaction de 
la fiche et de sa dernière modification. 

 
Section 2 indique tous les risques et dangers, les 
éléments d’étiquetage et les conseils de prudence ou 
mises en garde. Consultez la page 18 pour 
voir des exemples de pictogrammes et de classes de 
risques SIMDUT-2015. 

 
Section 3 décrit la composition du produit chimique et 
fournit des renseignements sur les ingrédients. 

 
Vous trouverez à la section 4 des renseignements relatifs 
aux premiers soins. Cette section indique les procédures 
d’urgence et de premiers soins à suivre en cas d’exposition. 

 
Les mesures de lutte contre les incendies sont décrites à la 
section 5. Cette section explique la meilleure façon 
d’éteindre un incendie mettant en cause ce produit 
chimique. 

FICHE SIGNALÉTIQUE 
LIQUID CHAMP 

 
Section 1. Identification du produit chimique et de l'entreprise 

Nom du produit :   LIQUID CHAMP 
Utilisation recommandée et :   Détergent pour lave-vaisselle 
restrictions 

Utiliser seulement aux fins indiquées sur l'étiquette du produit. 
 
Information sur la dilution du produit   :   Jusqu'à 1,0 % dans l'eau 
 
Information du fournisseur :   Ecolab Inc. 

370 Wabasha Street N 
St. Paul, MN 55102 

Code :  912492 
Date d'émission :   19 février 2013 

RENSEIGNEMENTS RELATIFS AUX SOINS D'URGENCE :  
1 800 328-0026 
À l'extérieur des États-Unis et du Canada, APPELER LE 
1 651 222-5352 (aux É.-U.) 
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LIQUID CHAMP 

Section 3. Composition/information sur les ingrédients 
Substance/mélange : Mélange 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

19 février 20
13 

Ingrédients dangereux Plage de concentration (%)  No de registre 
CAS 

CARBONATE DE SODIUM 5 à 20 497-19-8 
CARBONATE DE POTASSIUM 5 à 20 584-08-7 
EDTA TRISODIQUE 1 à 5 150-38-9 

Produit TEL QU'IL EST VENDU 
 
Contact avec les yeux : Rincer avec précaution avec de l'eau pendant plusieurs minutes. 

Retirer les lentilles de contact, le cas échéant, si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer de rincer les yeux. Obtenir des soins médicaux si 
l’irritation persiste. 

Contact avec la peau : Aucun effet connu en cas de contact avec la peau. Rincer à l'eau 
pendant quelques minutes. 

Inhalation : Aucune mesure particulière n'est requise. Traiter selon 
les symptômes. 

Ingestion : Obtenir des soins médicaux si des symptômes surviennent. 

Protection des      : Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de formation adéquate.  Le bouche-à-bouche 
Secouristes  peut se révéler dangereux pour la personne portant secours. 
Remarques à l'attention du médecin : En cas d'inhalation de produits de décomposition lors d'un incendie, les symptômes peuvent être retardés. La personne 

exposée peut devoir faire l'objet d'une surveillance médicale pendant 48 heures. 
Voir Renseignements toxicologiques (section 11) 

 

 
Section 5. Mesures de lutte contre les incendies 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

Moyens d'extinction 
appropriés 
 
Dangers particuliers que 
pose le produit chimique 
Produits de 
décomposition thermique 
dangereux 

: Utiliser de l'eau pulvérisée, vaporisée ou une mousse. 

: Si ce produit est chauffé ou se trouve au contact du feu, une augmentation de 
pression se produit et le contenant peut éclater. 

Méthodes 
particulières de lutte 
contre les incendies 
 Équipement de protection 
spécial 
pour le personnel préposé 
à la lutte contre le feu 

: Les produits de décomposition peuvent éventuellement comprendre les substances suivantes : 
dioxyde de carbone 
monoxyde de carbone  
oxydes d'azote  
oxyde/oxydes métalliques 

: Isoler rapidement la zone en éloignant toutes les personnes des environs de l'incident en cas 
d'incendie. Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de 
formation adéquate. 

: Les pompiers doivent porter un équipement de protection adéquat ainsi qu'un appareil respiratoire 
autonome (ARA) muni d'un masque complet utilisé en pression positive. 

Section 2. Identification des risques 
et des dangers  

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI Le produit n'est pas classé. 

 
 
Aucune mention d'avertissement. 

 
 
 
Aucun effet important ou danger critique 
connu.  

 
Laver abondamment après usage. 

Obtenir des soins médicaux si des 
symptômes surviennent. 

 
 
Sans objet. 
Sans objet. 

Produit TEL QU'IL 
EST VENDU 

Classification du SGH        :   LÉSIONS OCULAIRES 
GRAVES/IRRITATION OCULAIRE - 

Catégorie 2A 

Éléments d'étiquetage du SGH 
 
Mention d'avertissement :   Attention 
Symbole : 

 
 
 
 
 
Mentions de danger       :   Provoque une irritation grave des yeux. 

 
Conseils de prudence 

Prévention :   Porter un équipement de protection oculaire ou 
faciale. Se laver soigneusement 

les mains après manipulation. 
Intervention :  EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : 
Rincer avec précaution avec de l'eau pendant 

plusieurs minutes. Retirer les lentilles de 
contact, le cas échéant, si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer de rincer les 
yeux. Si l'irritation oculaire persiste : Obtenir 
des soins médicaux. 

Entreposage :   Sans objet. 
Élimination :   Consulter la section 13 pour obtenir des 
renseignements sur l'élimination des déchets. 

Autres dangers :  Aucun connu. 

Aucun connu. 

 

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 

À la connaissance du fournisseur, ce produit ne contient aucun ingrédient dangereux en quantités justifiant un 
signalement conformément à la réglementation locale. 

Section 4. Mesures de premiers 
 soins  
 

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 
Aucun effet connu en cas de contact avec les yeux. Rincer à 
l'eau pendant quelques minutes. 

Aucun effet connu en cas de contact avec la peau. 
Rincer à l'eau pendant quelques minutes. 
Aucune mesure particulière n'est requise. Traiter selon les 
symptômes. 
Obtenir des soins médicaux si des symptômes surviennent. 

 
 
 

Désignez les parties précises de la FDS que vous présentez.



15

Safety Data Sheets 
Manual

15

Section 6 covers accidental release measures.
Here you will find information on personal and 
environmental precautions as well as proper methods 
of containment and cleanup.

Precautions for safety handling and storage are 
covered in Section 7. 

In Section 8 the SDS lists special protection 
information. In this section you can find what types of 
protective clothing or equipment, if any, you may need 
when handling the product. The section also lists safe 
exposure limits.

In Section 9 physical and chemical properties are 
listed. In other words, this section describes how the 
chemical looks, how it smells, and how it behaves.
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Environmental 
precautions

Personal 
precautions

:

:

Methods for 
cleaning up

:

Section 6. Accidental release measures
Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION
Use personal protective equipment as required. Use personal protective equipment as 

required.
Avoid contact of large amounts of spilled material 
and runoff with soil and surface waterways.

Avoid contact of large amounts of spilled 
material and runoff with soil and surface 
waterways.

Use a water rinse for final clean-up. Use a water rinse for final clean-up.

Handling

Storage

:

:

Section 7. Handling and storage
Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

Store between the following temperatures: 0 and 
50°C

Avoid contact with eyes, skin and clothing.  Wash 
thoroughly after handling.

Wash thoroughly after handling.

Keep out of reach of children. Keep out of reach of children.

Hand protection

Eye protection

Respiratory 
protection

:

:

:

Skin protection :

Appropriate 
engineering controls

:

Hygiene measures :

Control parameters

Personal protection

Section 8. Exposure controls/personal protection

Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

None.

Ingredient name Exposure limits

Good general ventilation should be sufficient to 
control worker exposure to airborne 
contaminants.

Good general ventilation should be sufficient 
to control worker exposure to airborne 
contaminants.

Wear eye protection. No protective equipment is needed under 
normal use conditions.

Wash hands, forearms and face thoroughly after handling chemical products, before eating,
smoking and using the lavatory and at the end of the working period.  Appropriate techniques 
should be used to remove potentially contaminated clothing.  Wash contaminated clothing 
before reusing.

No protective equipment is needed under normal 
use conditions.
No protective equipment is needed under normal 
use conditions.
A respirator is not needed under normal and 
intended conditions of product use.

No protective equipment is needed under 
normal use conditions.
No protective equipment is needed under 
normal use conditions.
A respirator is not needed under normal and 
intended conditions of product use.

Physical state Liquid.

AcrylicOdor
pH

Yellowish [Light]Color

Flash point >300 °C (Closed cup)
Product does not support combustion.

10.25 to 11 (100%)

:

:
:

:

:
:

Explosion limits Not available.

Section 9. Physical and chemical properties
Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

Liquid.
Colorless
Odorless
10.2 to 10.6
> 100°C
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Environmental 
precautions

Personal 
precautions

:

:

Methods for 
cleaning up

:

Section 6. Accidental release measures
Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION
Use personal protective equipment as required. Use personal protective equipment as 

required.
Avoid contact of large amounts of spilled material 
and runoff with soil and surface waterways.

Avoid contact of large amounts of spilled 
material and runoff with soil and surface 
waterways.

Use a water rinse for final clean-up. Use a water rinse for final clean-up.

Handling

Storage

:

:

Section 7. Handling and storage
Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

Store between the following temperatures: 0 and 
50°C

Avoid contact with eyes, skin and clothing.  Wash 
thoroughly after handling.

Wash thoroughly after handling.

Keep out of reach of children. Keep out of reach of children.

Hand protection

Eye protection

Respiratory 
protection

:

:

:

Skin protection :

Appropriate 
engineering controls

:

Hygiene measures :

Control parameters

Personal protection

Section 8. Exposure controls/personal protection

Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

None.

Ingredient name Exposure limits

Good general ventilation should be sufficient to 
control worker exposure to airborne 
contaminants.

Good general ventilation should be sufficient 
to control worker exposure to airborne 
contaminants.

Wear eye protection. No protective equipment is needed under 
normal use conditions.

Wash hands, forearms and face thoroughly after handling chemical products, before eating,
smoking and using the lavatory and at the end of the working period.  Appropriate techniques 
should be used to remove potentially contaminated clothing.  Wash contaminated clothing 
before reusing.

No protective equipment is needed under normal 
use conditions.
No protective equipment is needed under normal 
use conditions.
A respirator is not needed under normal and 
intended conditions of product use.

No protective equipment is needed under 
normal use conditions.
No protective equipment is needed under 
normal use conditions.
A respirator is not needed under normal and 
intended conditions of product use.

Physical state Liquid.

AcrylicOdor
pH

Yellowish [Light]Color

Flash point >300 °C (Closed cup)
Product does not support combustion.

10.25 to 11 (100%)

:

:
:

:

:
:

Explosion limits Not available.

Section 9. Physical and chemical properties
Product AS SOL PD roduct AT USE DILUTION

Liquid.
Colorless
Odorless
10.2 to 10.6
> 100°C
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Section 6 traite des mesures à prendre en cas de
dispersion accidentelle.
Vous y trouverez des renseignements sur les précautions
individuelles et environnementales de même que les
méthodes de contention et de nettoyage appropriées.

Les précautions à prendre pour une manipulation et
un entreposage sécuritaires figurent à la section 7.

Section 8 de la FDS présente les mesures de protection
spéciale. Vous y trouverez les types de vêtement ou
d’équipement de protection (le cas échéant) que vous
pourriez devoir porter lorsque vous manipulez le produit.
Cette section précise également les limites d’exposition
sécuritaires.

Section 9 présente les propriétés physico-chimiques du
produit. Autrement dit, cette section décrit l’apparence,
l’odeur et le comportement du produit chimique en
question.
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Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 
Utiliser l'équipement de protection 
individuelle approprié. 
Éviter tout contact de grandes quantités 
de produit répandu avec le sol et les 
voies d'eau de surface. 
Terminer le nettoyage par un rinçage à l'eau. 

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI 

Laver abondamment après usage. 

Tenir hors de la portée des enfants. 

LIQUID CHAMP 

Section 6. Mesures à prendre en cas de 
dispersion accidentelle 

Produit TEL QU'IL 
EST VENDU 

19 février 201
3 

Précautions 
individuelles 
Précautions 
environnement
ales 

:  Utiliser l'équipement de protection individuelle 
approprié. 
:  Éviter tout contact de grandes quantités de produit 
répandu 

avec le sol et les voies d'eau de surface. 
 
Méthodes 
de 
nettoyage 

:  Terminer le nettoyage par un rinçage 
à l'eau. 

Section 7. Manipulation et entreposage 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

Manipulation :  Éviter tout contact avec les yeux, la peau et les 
vêtements.  Laver abondamment après usage. 

Entreposage :  Tenir hors de la portée des enfants. 
 

Entreposer à une température comprise entre 0 °C 
et 50 °C. 

 

Section 8. Contrôle de l'exposition/protection 
individuelle 
Paramètres de contrôle 

 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

:  Une bonne ventilation générale devrait suffire 
pour Mesures d'ingénierie adéquates contrôler l'exposition du travailleur aux 

contaminants présents dans l'air. 
Protection individuelle 

Protection des yeux :  Porter une protection pour les yeux. 
 

Protection des mains :  Aucun équipement de protection n'est nécessaire 
dans des 
conditions 
normales 

d'utilisation. 
Protection de la peau :  Aucun équipement de protection n'est nécessaire 

dans des 
conditions 
normales 

d'utilisation. 
Protection des voies respiratoires :  Les conditions d'utilisation normales et 
 prévues du produit ne nécessitent pas 
l'emploi d'un respirateur. 

Mesures d'hygiène : Se laver soigneusement les mains, les avant-bras et le visage après avoir manipulé des produits 
chimiques, avant de manger, de fumer et d'aller aux toilettes ainsi qu'à la fin de la période de 
travail. Il est recommandé d'utiliser les techniques appropriées pour retirer les vêtements 
possiblement contaminés. Laver les vêtements contaminés avant de les réutiliser. 

Limites 
d'explosivité 

:  Non 
disponible. 
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voies d'eau de surface. 
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Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI 
Laver abondamment après usage. 

Tenir hors de la portée des enfants. 
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Section 6. Mesures à prendre en cas de 
dispersion accidentelle 

Produit TEL QU'IL 
EST VENDU 

19 février 201
3 

Précautions 
individuelles 
Précautions 
environnement
ales 

:  Utiliser l'équipement de protection individuelle 
approprié. 
:  Éviter tout contact de grandes quantités de produit 
répandu 

avec le sol et les voies d'eau de surface. 
 
Méthodes 
de 
nettoyage 

:  Terminer le nettoyage par un rinçage 
à l'eau. 

Section 7. Manipulation et entreposage 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

Manipulation :  Éviter tout contact avec les yeux, la peau et les 
vêtements.  Laver abondamment après usage. 

Entreposage :  Tenir hors de la portée des enfants. 
 

Entreposer à une température comprise entre 0 °C 
et 50 °C. 

 

Section 8. Contrôle de l'exposition/protection 
individuelle 
Paramètres de contrôle 

 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

:  Une bonne ventilation générale devrait suffire 
pour Mesures d'ingénierie adéquates contrôler l'exposition du travailleur aux 

contaminants présents dans l'air. 
Protection individuelle 

Protection des yeux :  Porter une protection pour les yeux. 
 

Protection des mains :  Aucun équipement de protection n'est nécessaire 
dans des 
conditions 
normales 

d'utilisation. 
Protection de la peau :  Aucun équipement de protection n'est nécessaire 

dans des 
conditions 
normales 

d'utilisation. 
Protection des voies respiratoires :  Les conditions d'utilisation normales et 
 prévues du produit ne nécessitent pas 
l'emploi d'un respirateur. 

Mesures d'hygiène : Se laver soigneusement les mains, les avant-bras et le visage après avoir manipulé des produits 
chimiques, avant de manger, de fumer et d'aller aux toilettes ainsi qu'à la fin de la période de 
travail. Il est recommandé d'utiliser les techniques appropriées pour retirer les vêtements 
possiblement contaminés. Laver les vêtements contaminés avant de les réutiliser. 

Limites 
d'explosivité 

:  Non 
disponible. 
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Section 6 traite des mesures à prendre en cas de 
dispersion accidentelle. 
Vous y trouverez des renseignements sur les précautions 
individuelles et environnementales de même que les 
méthodes de contention et de nettoyage appropriées. 

 
Les précautions à prendre pour une manipulation et 
un entreposage sécuritaires figurent à la section 7. 

 
 

Nom de l’ingrédient Limites d’exposition 

Aucun.  
 Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L’EMPLOI 

Une bonne ventilation générale devrait suffire pour contrôler 
l’exposition du travailleur aux contaminants présents dans l’air. 

 

Aucun équipement de protection n’est nécessaire dans des 
conditions normales d’utilisation. 

Aucun équipement de protection n’est nécessaire dans des 
conditions normales d’utilisation. 
Aucun équipement de protection n’est nécessaire dans des 
conditions normales d’utilisation. 
Les conditions d’utilisation normales et prévues du produit ne 
nécessitent pas l’emploi d’un respirateur. 

 
 

Section 9. Propriétés physico-chimiques 

 Produit TEL QU’IL EST VENDU Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L’EMPLOI 

État physique :  Liquide. Liquide. 

Couleur :  Jaunâtre [Clair] Incolore 

Odeur :  Acrylique Inodore 

pH :  10,25 à 11 (100 %) 10,2 à 10,6 

Point d’éclair :  > 300  °C (vase clos) > 100 °C 

 Le produit n’entretient pas la combustion.   

Section 8 de la FDS présente les mesures de protection 
spéciale. Vous y trouverez les types de vêtement ou 
d’équipement de protection (le cas échéant) que vous 
pourriez devoir porter lorsque vous manipulez le produit. 
Cette section précise également les limites d’exposition 
sécuritaires. 

 
Section 9 présente les propriétés physico-chimiques du 
produit. Autrement dit, cette section décrit l’apparence, 
l’odeur et le comportement du produit chimique en 
question. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Section 9. Propriétés physico-chimiques 

 Produit TEL QU’IL EST VENDU Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L’EMPLOI 

État physique :  Liquide. Liquide. 

Couleur :  Jaunâtre [Clair] Incolore 

Odeur :  Acrylique Inodore 

pH :  10,25 à 11 (100 %) 10,2 à 10,6 

Point d’éclair :  > 300  °C (vase clos) > 100 °C 

 Le produit n’entretient pas la combustion.  

Nom de l'ingrédient Limites d'exposition 

Aucun.  
 Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 

L'EMPLOI 
Une bonne ventilation générale devrait suffire 
pour contrôler l'exposition du travailleur aux 
contaminants présents dans l'air. 
 

Aucun équipement de protection n'est 
nécessaire dans des conditions normales 
d'utilisation. 
Aucun équipement de protection n'est 
nécessaire dans des conditions normales 
d'utilisation. 
Aucun équipement de protection n'est 
nécessaire dans des conditions normales 
d'utilisation. 
Les conditions d'utilisation normales et 
prévues du produit ne nécessitent pas 
l'emploi d'un respirateur. 
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Section 10 describes the stability and reactivity of the 
material.

Section 11 provides toxicological information.

Sections 12 and 13 describe ecological (environmental) 
considerations and waste disposal.

Section 14 provides transportation information.
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Section 11. Toxicological information

Toxicity data
Product/ingredient name Result Species Dose

Carcinogenicity :
Mutagenicity :
Teratogenicity :
Developmental effects :
Fertility effects :

Chronic toxicity

No known significant effects or critical hazards. No known significant effects or critical 
hazards.

sodium carbonate LC50 Inhalation Dusts 
and mists

Rat 1.15 mg/l

LD50 Dermal Rabbit >2000 mg/kg
LD50 Oral Rat 2800 mg/kg

potassium carbonate LC50 Inhalation Dusts 
and mists

Rat >5.26 mg/l

LD50 Dermal Rabbit >2000 mg/kg
LD50 Oral Rat 1870 mg/kg

No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.

Other adverse effects :

Aquatic and terrestrial toxicity
Product/ingredient name SpeciesResult Exposure

Ecotoxicity : No known significant effects or critical hazards.

Section 12. Ecological information
Product AS SOLD

sodium carbonate Acute EC50 200 mg/l Daphnia 48 hours
potassium carbonate Acute LC50 230 mg/l Fish 96 hours

No known significant effects or critical hazards.

:Disposal methods

Section 13. Disposal considerations
Product AS SOLD Product AT USE DILUTION
Diluted product can be flushed to sanitary sewer.
Discard empty container in trash.

Diluted product can be flushed to sanitary 
sewer.  Discard empty container in trash.

Section 14. Transport information
Certain shipping modes or package sizes may have exceptions from the transport regulations.  The classification 
provided may not reflect those exceptions and may not apply to all shipping modes or package sizes.

DOT
DOT Classification
IMO/IMDG
IMO/IMDG Classification
IMO/IMDG Proper shipping name
Class
Packing group

Not regulated.

UN3266
CORROSIVE LIQUID, BASIC,  INORGANIC, N.O.S. (potassium hydroxide)
8
III

For transport in bulk, see shipping documents for specific transportation information.
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Section 9. Physical and chemical properties

Melting point

Vapor pressure

Relative density
Vapor density

Solubility

Not available.

1.25 to 1.27 (Water = 1)
Not available.
Not available.

Easily soluble in the following materials: cold 
water and hot water.

Evaporation rate 
(butyl acetate = 1)

Not available.

Auto-ignition 
temperature

Not available.

Not available.

Viscosity Not available.

Partition coefficient:
n-octanol/water

:

:
:

:

:

:

:

:

:

Boiling point >100°C (>212°F)

Flammability (solid,
gas)

: Not available.

:

Decomposition 
temperature
Odor threshold

:

:

Not available.

Not available.

Hazardous decomposition 
products

Conditions to avoid

Stability

Highly reactive or incompatible with the following materials: acids.
Reactive or incompatible with the following materials: metals.

:

:

:

Materials to avoid :

Possibility of hazardous 
reactions

:

Section 10. Stability and reactivity
Product AS SOLD

The product is stable.
Under normal conditions of storage and use, hazardous reactions will not occur.

No specific data.

Under normal conditions of storage and use, hazardous decomposition products 
should not be produced.

Route of exposure : Skin contact, Eye contact, Inhalation, Ingestion

Acute toxicity

Inhalation :

:Ingestion

Skin contact :

:Eye contact

Section 11. Toxicological information

Symptoms

Skin contact

Ingestion
Inhalation

:
:
:

Eye contact :

Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

Adverse symptoms may include the following:
pain or irritation
watering
redness

No specific data.

No specific data. No specific data.
No specific data. No specific data.
No specific data. No specific data.

Causes serious eye irritation. No known significant effects or critical 
hazards.

No known significant effects or critical hazards. No known significant effects or critical 
hazards.

No known significant effects or critical hazards. No known significant effects or critical 
hazards.
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Section 10 définit la stabilité et la réactivité de la
substance.

Section 11 fournit des renseignements toxicologiques.

Les sections 12 et 13 définissent les considérations
écologiques (environnementales) et les méthodes
d’élimination des déchets.

Section 14 donne des renseignements relatifs au
transport.
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Données toxicologiques 
Nom du produit ou de 
l'ingrédient 
carbonate de sodium 

 
 
 

carbonate de potassium 

Résultat 
CL50 par inhalation de 
poussières et 
d'embruns 
DL50 par 
voie cutanée 
DL50 par 
voie orale 
CL50 par inhalation de 
poussières et 
d'embruns 
DL50 par 
voie cutanée 
DL50 par 
voie orale 

Espèces 
Rat 

Dose 
1,15 mg/L 

Lapin 
Rat 
Rat 

> 2 000 mg/kg 
2 800 mg/kg 
> 5,26 mg/L 

Lapin 
Rat 

> 2 000 mg/kg 
1 870 mg/kg 

Toxicité chronique 
Cancérogénicité 
Mutagénicité 
Tératogénicité Effets 
sur le développement 
Effets sur la fertilité 

:   Aucun effet important ou danger critique connu. 
:   Aucun effet important ou danger critique connu. 
:   Aucun effet important ou danger critique connu. 
:   Aucun effet important ou danger critique connu. 
:   Aucun effet important ou danger critique connu. 

Section 12. Renseignements écotoxicologiques 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 

Écotoxicité :   Aucun effet important ou danger critique connu. 
Toxicité en milieu aquatique et terrestre 

Nom du produit ou de l'ingrédient Résultat Espèces
 Exposition 
carbonate de sodium Aiguë  CE50 200 mg/L Daphnie 48 heures 
carbonate de potassium Aiguë  CL50 230 mg/L Poisson 96 heures 

Autres effets néfastes :   Aucun effet important ou danger critique connu. 

Certains modes de transport ou formats d'emballage peuvent bénéficier d'exceptions aux règlements sur le transport.      La 
classification 
ne reflète pas nécessairement ces exceptions et ne s'applique pas forcément à tous les modes de transport ou 
formats d'emballage. 

DOT (Département des Transports des É.-U.) Classification du DOT 

OMI/IMDG 

Classification OMI/IMDG 

Désignation officielle de 
transport OMI/IMDG Classe 

Groupe d’emballage 

Non soumis aux 
règlements. 

UN3266 

LIQUIDE CORROSIF, BASIQUE, INORGANIQUE N.S.A. (hydroxyde de 

potassium)  8 

III 

Pour le transport en vrac, consulter les documents d'expédition pour obtenir des renseignements 
précis sur le transport. 
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Section 10 définit la stabilité et la réactivité de la 
substance. 

 
Section 11 fournit des renseignements toxicologiques. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Les sections 12 et 13 définissent les considérations 
écologiques (environnementales) et les méthodes 
d’élimination des déchets. 

 
Section 14 donne des renseignements relatifs au 
transport. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Section 13. Considérations relatives à 
l’élimination  

Produit TEL QU’IL EST 
VENDU 

Méthodes d’élimination        :  Le produit dilué peut être jeté à l’égout sanitaire. 
Jeter le contenant vide aux ordures. 

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L’EMPLOI 
Le produit dilué peut être jeté à l’égout sanitaire.   Jeter le 
contenant vide aux ordures. 

Section 14. Renseignements relatifs au 
transport  

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 
 

Aucune donnée précise. 
 
 
 

Aucune donnée 
précise. Aucune 
donnée précise. 
Aucune donnée 
précise. 

 
Aucun effet important ou danger critique 
connu. 
Aucun effet important ou danger critique 
connu. 
Aucun effet important ou danger critique 
connu. 

LIQUID CHAMP 

Section 9. Propriétés physico-chimiques 
Inflammabilité (solide,     :  Non disponible. 
gaz) 

19 février 201
3 

Point de fusion 
Point d'ébullition 
Taux 
d'évaporation 
(acétate de 
butyle = 1) 
Pression de 
vapeur Densité 
de vapeur 
Densité relative 
Solubilité 

:  Non disponible. 
:   > 100 °C 
(> 212 °F) 
:  Non disponible. 
:  Non disponible. 
:  Non disponible. 
:  1,25 à 1,27 (eau = 1) 
: Facilement soluble dans les substances 

suivantes : eau froide et eau chaude. 
Coefficient de répartition :    :  Non 
disponible. 
n-octanol/eau 
Température 
d'auto-
inflammation 
 
Température 
de 
décomposition 
Seuil olfactif 
Viscosité 

:  Non 
disponible. 

:  Non 
disponible. 
 
:  Non 
disponible. 
:  Non 
disponible. 

Section 10. Stabilité et réactivité 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 
Stabilité 
Possibilité de réactions 
dangereuses 

Conditions à éviter 
Matières à éviter 

:   Le produit est stable. 
:   Dans des conditions normales d'entreposage et d'utilisation, aucune réaction 
dangereuse ne se produira. 

:   Aucune donnée précise. 
: Très réactif ou incompatible avec les matières suivantes : les 

acides. Réactif ou incompatible avec les matières suivantes :  les 
métaux. Produits de décomposition dangereux       :   Dans des conditions normales d'entreposage et d'utilisation, aucun produit 

de décomposition dangereux 
 ne devrait se dégager. 

 Section 11. Renseignements toxicologiques  
Voie d'exposition         :  Contact avec la peau et les yeux, inhalation et ingestion 

Produit TEL QU'IL 
EST VENDU 

Symptômes 
Contact avec 
les yeux 

 
 
 

Contact avec 
la peau 
Inhalation 
Ingestion 
Toxicité aiguë 
Contact avec 
les yeux 

:   Les symptômes défavorables peuvent 
éventuellement comprendre ce qui suit : 

douleur ou 
irritation, 
larmoiement, 
rougeur  

:   Aucune donnée précise. 
:   Aucune donnée précise. 
:   Aucune donnée précise. 
:   Provoque une irritation grave 
des yeux. 

 
Contact avec la peau 

:   Aucun effet important ou danger critique connu. 

Inhalation :   Aucun effet important ou danger critique connu. 

Ingestion : 

Page : 4/6 
 Section 11. Renseignements toxicologiques 

Aucun effet important ou danger critique connu. Aucun effet important ou danger critique 
connu. 
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Section 15 lists all other the regulatory information 
about the material. 

Section 16 provides the date of preparation or last 
revision as well as any additional information that the 
manufacturer wishes to provide.  

SDSs provide us a lot of information, and it’s important 
that you know how to use them.

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

LIQUID CHAMP 19 Feb 2013

Section 14. Transport information
Product AT USE DILUTION
Not intended for transport.

Section 15. Regulatory information

U.S. Federal regulations
:TSCA 8(b) inventory All components are listed or exempted.

Product AS SOLD

SARA 302/304/311/312 extremely hazardous substances: No listed substance

No listed substance

SARA 302/304 emergency planning and notification: No listed substance
SARA 313 Product name CAS number Concentration

No listed substanceForm R - Reporting 
requirements

:

California Prop. 65 :

Date of issue

The above information is believed to be correct with respect to the formula used to manufacture the product in 
the country of origin.  As data, standards, and regulations change, and conditions of use and handling are 
beyond our control, NO WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED, IS MADE AS TO THE COMPLETENESS OR 
CONTINUING ACCURACY OF THIS INFORMATION.

Notice to reader

:

Section 16. Other information

Prepared by : Regulatory Affairs
19 Feb 2013

Product AS SOLD
Hazardous Material 
Information System (U.S.A.)

0
0

1

National Fire Protection 
Association (U.S.A.)

Health

Special

Instability/Reactivity

Flammability

Health

Flammability

Physical hazards

:

:

Product AT USE DILUTION

Health
Flammability

Physical hazards

Health 0
0

0

Special

Instability/Reactivity

Flammability

0

0

01

0

0

1-800-352-5326

Page: 6/6

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité
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Section 15 énonce tous les autres renseignements 
réglementaires concernant le produit.

Section 16 indique la date de rédaction ou de dernière 
révision ainsi que tout renseignement complémentaire que le 
fabricant souhaite préciser.

Les FDS fournissent beaucoup de renseignements, et il est 
essentiel que vous sachiez comment les utiliser.

Manuel sur les 
fiches signalétiques 

de sécurité 
 

 

 

 
Section 15 énonce tous les autres renseignements 
réglementaires concernant le produit. 

 
Section 16 indique la date de rédaction ou de dernière 
révision ainsi que tout renseignement complémentaire que 
le fabricant souhaite préciser. 

 
Les FDS fournissent beaucoup de renseignements, et il est 
essentiel que vous sachiez comment les utiliser. 
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Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 

N'est pas destiné au transport. 

Santé 1 

Inflammabilité 0 

0 

Produit AU TAUX DE DILUTION 
POUR L'EMPLOI 

0 Inflammabilité 

Santé Instabilité/Réactivité 

Spécial 

0      0 

LIQUID CHAMP 

Section 14. Renseignements 
relatifs au transport 

19 février 201
3 

Section 15. Renseignements sur la réglementation 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 
Réglementation fédérale des États-Unis 

Inventaire du TSCA 8(b) (loi américaine réglementant les substances 
toxiques) :   Tous les composants sont répertoriés ou 
exclus. 
SARA 302/304/311/312 substances extrêmement dangereuses : Aucune 
substance figurant sur la liste 
SARA 302/304 plan d'urgence et préavis : Aucune substance figurant sur la liste 

SARA 313 

Formulaire R - 
Exigences en 
matière de 
déclaration 

Californie, Prop. 
65 

Nom du produit 
:   Aucune substance 
figurant sur la liste 

Numéro de registre CAS       
Concentration 

 :   Aucune substance 
figurant sur la liste 

Section 16. Autres renseignements 
Produit TEL QU'IL EST VENDU 
Matière dangereuse  : 
Système d'information (États-
Unis) 

Risques physiques 

National Fire Protection : 
Association (États-Unis) 
 

0 

Santé    1 0 

Inflammabilité 

Instabilité/Réactivité 

Spécial 

Date 
d'émission 
Rédaction 
par 

:  19 février 2013 
: Service de la 

réglementation 
1 800 352-5326 Avis au lecteur 

Les renseignements susmentionnés sont jugés exacts en ce qui a trait à la formule utilisée pour la fabrication du 
produit dans le pays d'origine. Puisque les données, les normes et les réglementations évoluent et que les 
conditions d'utilisation et de manipulation de ce produit sont indépendantes de notre volonté, NOUS 
DÉCLINONS TOUTE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, QUANT À L'EXHAUSTIVITÉ OU L'EXACTITUDE 
CONTINUE DE CES RENSEIGNEMENTS. 

Page : 6/6 

Santé  0 

Inflammabilité 0 

Risques physiques 0 
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PICTOGRAMMES SIMDUT-2015

Flamme
In�ammable Autoréactif 

Pyrophorique 
Auto-échau�ant
Dégage des gaz

 in�ammables au contact 
de l’eau 

Peroxyde organique

Tête de mort sur 
deux tibias
Toxicité aiguë

(danger mortel ou 
toxique)

Flamme sur un cercle
Oxidant

Bombe explosant
Explosif*
Autoréactif (danger aigu)
Peroxyde organique 
(danger aigu)

Bouteille à gaz
Gaz sous pression

Corrosion
Lésion oculaire grave 
Corrosion cutanée 
Matière corrosive pour les 
métaux

Matières infectieuses 
présentant un danger 

biologique

Point d’exclamation
IIrritation (cutanée ou 
oculaire) 
Sensibilisation cutanée 
Toxicité aiguë (nocif ) 
Toxicité pour certains 
organes cibles
(somnolence ou 
étourdissement ou irritation 
des voies respiratoires) 
Danger pour la couche 
d’ozone*

Danger pour la santé
Cancérogénicité 

Sensibilisation respiratoire 
Toxicité pour la 

reproduction Toxicité pour 
certains organes cibles

Mutagénicité pour les 
cellules germinales 

Danger par aspiration

Environnement*
Toxicité en milieu 
aquatique**Pas une exigence du SIMDUT, mais peut être utilisé

 

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
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Now that we have reviewed the basics to identifying 
hazardous chemicals, reading product labels and SDSs, 
we will go over these items in detail for each hazardous 
chemical in our restaurant.

Remember, you are welcome to review our written program 
at any time and ask questions about it.

Our written program is kept in this binder, and we keep it in 
the  ________________________________________
(Indicate where located in store). In it you can find:

• a list of all the hazardous chemicals in this restaurant,
• SDSs for all hazardous chemicals, labels and health and 

safety practices.
Do you have any questions about anything we’ve discussed?

Let’s start the third area of this training which is how 
to properly handle and use the chemicals we use in our 
location. After we go over all the products, we have a form
for you to sign that simply says you received all your 
training.

Training Presentation Script - Section II

IMPORTANT

Ecolab® Branded 
Products

SECTION II OF THIS PRESENTATION FULFILLS
YOUR HAZARD COMMUNICATION TRAINING
FOR ONLY ECOLAB BRANDED PRODUCTS.

Please note that the following chemical training
presentation is designed to be used ONLY with
Ecolab branded products.

If you have products from other manufacturers
that are considered hazardous, you must also
include them in your WHMIS training. Please 
verify that these products are appropriately 
labelled and that an SDS for them is included in 
the program.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.

Scénario pour l’exposé de formation - Section II

Après avoir passé en revue les notions essentielles visant à 
identifier les produits chimiques dangereux et permettant 
de lire les étiquettes de produits et les fiches signalétiques 
(FDS), nous aborderons ces éléments en détail pour chacun 
des produits chimiques dangereux qui se trouvent dans 
notre restaurant.

N’oubliez pas que vous pouvez à tout moment consulter 
notre programme écrit et nous poser des questions à son 
sujet.

Nous conservons notre programme écrit dans ce cartable 
qui se trouve dans (la ou le)

___________________________________________________

(indiquez l’endroit dans l’établissement). Vous y trouverez 
les renseignements suivants :

• une liste de tous les produits chimiques dangereux 
utilisés dans le restaurant;

• une FDS pour chacun des produits chimiques 
dangereux, des étiquettes et les pratiques en matière 
de santé et sécurité.

Avez-vous des questions à propos des sujets dont nous 
avons discuté?

Commençons alors le troisième volet de la formation 
qui porte sur la manipulation et l’utilisation appropriées 
des produits chimiques que nous utilisons dans notre 
établissement. Une fois que nous aurons exploré tous les 
produits, nous vous remettrons un formulaire à signer qui 
affirme simplement que vous avez reçu toute la formation.

Produits de 
marque EcolabMD

IMPORTANT 

LA SECTION II DE CET EXPOSÉ 
RÉPOND AUX OBJECTIFS DE VOTRE 
PROGRAMME DE FORMATION SUR LA 
COMMUNICATION DES DANGERS LIÉS 
AUX PRODUITS DE MARQUE ECOLAB 
UNIQUEMENT.

Veuillez prendre note que l’exposé de 
formation sur les produits chimiques 
qui suit est UNIQUEMENT destiné à la 
présentation de produits de marque 
Ecolab.

Si vous disposez de produits provenant 
d’autres fabricants ou fournisseurs qui 
sont considérés comme dangereux, vous 
devez également les intégrer à votre 
formation sur le SIMDUT. Veuillez vous 
assurer que les produits sont étiquetés 
de manière appropriée et qu’une FDS 
pour chacun d’eux est comprise dans le 
programme de formation.
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Let’s start looking at each product. This is Ecolab® 
Liquid Champ®. It is a ready-to-use machine 
warewashing detergent. It says on the label that it 
causes serious eye irritation. The first aid information 
is also provided on the label. If you get this product 
in your eyes, rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy 
to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: 
Get medical attention. SKIN: No known effect after 
skin contact. Rinse with water for a few minutes. 
INHALATION: No special measures required. Treat 
symptomatically. INGESTION: Get medical attention if 
symptoms occur.

The SDS also provides this safety information as well 
as other precautions. For Liquid Champ® there are no 
special precautions. However, other products may have 
special mixing or storage instructions.

Does anyone have any questions about any of these
products? Now, I’m going to pass around a Training 
Log. This confirms that you received your training. 
Please read the statement carefully, then write today’s 
date in the left column, print your name in the middle 
column, and sign your name in the right column.

Remember, if you’re not sure about how to use a 
product, or how to protect yourselves from any 
potential hazards, read the label or look at the SDS. 
Our SDS Manual is kept in ______________________ 
(indicate where located in store), and SDSs which 
are available to you upon request, are located 
___________________ (indicate where located in store). 
If you need more information or you don’t understand 
something, ask me. I’m always available to answer 
your questions. Thanks for your attention during this 
training. We know with your help we can have a safe 
work environment.

*This section is completed for sample purposes.
Fill in the blanks as the label dictates. Each 
product may be a little different. Hold up each 
chemical as you discuss it. Refer to the SDS and 
point to an area as necessary.

Be sure you review the following items:
• Product name
• Product application
• Health/physical hazards
• First aid
• Special precautions, if any

Continue in the same manner, filling in the 
necessary information until all Ecolab® branded 
products are discussed.

Be sure to check the special precautions section 
on each SDS.

When you have finished reviewing all Ecolab 
products and their SDSs, close the training 
session and have each employee sign and date the 
Training Log.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.

*La présente section doit être 
remplie à des fins d’échantillonnage. 
Remplissez les blancs comme 
l’étiquette l’exige. Chaque produit 
peut différer légèrement. Présentez le 
produit chimique en le levant, tandis 
que vous en discutez. Reportez-vous 
à la FDS en désignant une partie, au 
besoin.

Ne manquez pas d’examiner les 
éléments suivants :

• Nom du produit
• Usage du produit
• Risques physiques et dangers pour 

la santé
• Premiers soins
• Précautions particulières, le cas 

échéant

Poursuivez dans cette voie, en 
remplissant les renseignements 
nécessaires jusqu’à ce que vous ayez 
abordé tous produits de marque 
EcolabMD.

Assurez-vous de vérifier la section des 
précautions particulières sur chacune 
des FDS.

Lorsque vous avez terminé l’examen 
des produits Ecolab et leurs FDS, 
mettez fin à la séance de formation et 
demandez à chaque employé de signer 
et de dater le registre de formation.

Commençons l’examen de chaque produit. Voici le produit EcolabMD 
Liquid ChampMD. Il s’agit d’un détergent pour lave-vaisselle prêt 
à l’emploi. L’étiquette comporte une mise en garde indiquant 
que le produit provoque une irritation grave des yeux. Elle donne 
également les renseignements relatifs aux premiers soins. En cas 
de contact avec les yeux, vous devez : rincer avec précaution avec 
de l’eau pendant plusieurs minutes. Retirer les lentilles de contact, 
le cas échéant, si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer 
de rincer les yeux. Si l’irritation oculaire persiste :
Obtenir des soins médicaux. PEAU : Aucun effet connu en cas de 
contact avec la peau. Rincer à l’eau pendant quelques minutes. 
INHALATION : Aucune mesure particulière n’est requise. Traiter 
selon les symptômes. INGESTION : Obtenir des soins médicaux si 
des symptômes surviennent.

Les FDS comportent aussi des renseignements sur la sécurité de 
même que d’autres mesures de précaution. Aucune mesure de 
précaution particulière n’est requise à l’égard de Liquid ChampMD. 
Toutefois, il se peut que pour d’autres produits vous deviez 
suivre des directives de mélange (préparation) ou d’entreposage 
particulières.

Est-ce que quelqu’un a des questions sur l’un de ces produits? Je 
vais maintenant faire circuler un registre de formation. Il confirme 
que vous avez reçu votre formation. Veuillez lire attentivement 
l’énoncé. Ensuite, inscrivez la date dans la colonne de gauche 
et votre nom en lettres moulées dans la colonne du milieu, puis 
signez votre nom dans la colonne de droite.

Rappelez-vous, si vous avez des doutes quant à l’utilisation d’un 
produit ou sur la façon de vous protéger contre les dangers ou risques 
potentiels, lisez l’étiquette ou consultez la FDS. Nous conservons 
notre Manuel sur les FDS dans (le ou la)
__________________________________________________________ 

(indiquez l’endroit dans l’établissement), et les FDS, disponibles sur 
simple demande, sont situées dans (le ou la) 
______________________________________________________

(indiquez l’endroit dans l’établissement). Si vous avez besoin 
d’information supplémentaire ou ne comprenez pas certains aspects, 
n’hésitez pas à me le demander. Je suis toujours à votre disposition 
pour répondre à vos questions. Je vous remercie de votre attention 
durant cette formation. Nous savons que grâce à votre collaboration, 
nous pouvons travailler dans un milieu de travail sécuritaire.
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Graphic 2

This sheet may be reproduced for instructional use only.

LIQUID CHAMP
Machine Warewashing Detergent

SAFETY DATA SHEET

Product name
Recommended use and 
restrictions

:

Supplier's information :

LIQUID CHAMP

Use only for the purpose on the product label.

:

Section 1. Chemical product and company identification

Product dilution information : Up to 1.0% in water

Ecolab Inc.
370 N. Wabasha Street
St. Paul, MN 55102

EMERGENCY HEALTH INFORMATION:  1-800-328-0026
Outside United States and Canada CALL 1-651-222-5352 (in USA)

Code
Date of issue

:
: 19 Feb 2013

912492

GHS Classification :

Signal word :

Hazard statements :

Symbol :

Precautionary statements
Prevention :

Response :

Storage :
Disposal :

Other hazards :

Section 2. Hazards identification

GHS label elements

Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

Not applicable.

SERIOUS EYE DAMAGE/ EYE IRRITATION -
Category 2A

Warning

Causes serious eye irritation.

Wear eye or face protection. Wash hands 
thoroughly after handling.
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. If eye 
irritation persists: Get medical attention.

None known.

Not classified.

No signal word.

No known significant effects or critical 
hazards.

Wash thoroughly after handling.

Get medical attention if symptoms appear.

Not applicable.
Not applicable.
None known.

See section 13 for waste disposal information.
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Mixture

Section 3. Composition/information on ingredients
Substance/mixture :

Hazardous ingredients CAS numberConcentration Range (%)
Product AS SOLD

Product AT USE DILUTION

 Within the present knowledge of the supplier, this product does not contain any hazardous ingredients in 
quantities requiring reporting, in accordance with local regulations.

SODIUM CARBONATE 5 - 20 497-19-8
POTASSIUM CARBONATE 5 - 20 584-08-7
TRISODIUM EDTA 1 - 5 150-38-9

Eye contact

Skin contact

Inhalation

Ingestion :

:

:

:

Protection of first-
aiders

:

Notes to physician :

See toxicological information (section 11)

Section 4. First aid measures
Product AS SOLD Product AT USE DILUTION
Rinse cautiously with water for several minutes.
Remove contact lenses, if present and easy to do.
Continue rinsing.  Get medical attention if 
irritation persists.

No known effect after eye contact. Rinse with 
water for a few minutes.

No known effect after skin contact. Rinse with 
water for a few minutes.

No known effect after skin contact. Rinse 
with water for a few minutes.

No special measures required.  Treat 
symptomatically.

No special measures required.  Treat 
symptomatically.

Get medical attention if symptoms occur. Get medical attention if symptoms occur.

No action shall be taken involving any personal risk or without suitable training.  It may be 
dangerous to the person providing aid to give mouth-to-mouth resuscitation.
In case of inhalation of decomposition products in a fire, symptoms may be delayed.  The 
exposed person may need to be kept under medical surveillance for 48 hours.

Hazardous thermal 
decomposition products

Specific hazards arising 
from the chemical

Special protective 
equipment for fire-fighters

:

:

:

Suitable fire extinguishing 
media

:

Specific fire-fighting 
methods

:

Section 5. Fire-fighting measures
Product AS SOLD

Use water spray, fog or foam.

In a fire or if heated, a pressure increase will occur and the container may burst.

Decomposition products may include the following materials:
carbon dioxide
carbon monoxide
nitrogen oxides
metal oxide/oxides
Promptly isolate the scene by removing all persons from the vicinity of the incident if 
there is a fire.  No action shall be taken involving any personal risk or without 
suitable training.
Fire-fighters should wear appropriate protective equipment and self-contained 
breathing apparatus (SCBA) with a full face-piece operated in positive pressure 
mode.
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Environmental 
precautions

Personal 
precautions

:

:

Methods for 
cleaning up

:

Section 6. Accidental release measures
Product AS SOLD Product AT USE DILUTION
Use personal protective equipment as required. Use personal protective equipment as 

required.
Avoid contact of large amounts of spilled material 
and runoff with soil and surface waterways.

Avoid contact of large amounts of spilled 
material and runoff with soil and surface 
waterways.

Use a water rinse for final clean-up. Use a water rinse for final clean-up.

Handling

Storage

:

:

Section 7. Handling and storage
Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

Store between the following temperatures: 0 and 
50°C

Avoid contact with eyes, skin and clothing.  Wash 
thoroughly after handling.

Wash thoroughly after handling.

Keep out of reach of children. Keep out of reach of children.

Hand protection

Eye protection

Respiratory 
protection

:

:

:

Skin protection :

Appropriate 
engineering controls

:

Hygiene measures :

Control parameters

Personal protection

Section 8. Exposure controls/personal protection

Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

None.

Ingredient name Exposure limits

Good general ventilation should be sufficient to 
control worker exposure to airborne 
contaminants.

Good general ventilation should be sufficient 
to control worker exposure to airborne 
contaminants.

Wear eye protection. No protective equipment is needed under 
normal use conditions.

Wash hands, forearms and face thoroughly after handling chemical products, before eating,
smoking and using the lavatory and at the end of the working period.  Appropriate techniques 
should be used to remove potentially contaminated clothing.  Wash contaminated clothing 
before reusing.

No protective equipment is needed under normal 
use conditions.
No protective equipment is needed under normal 
use conditions.
A respirator is not needed under normal and 
intended conditions of product use.

No protective equipment is needed under 
normal use conditions.
No protective equipment is needed under 
normal use conditions.
A respirator is not needed under normal and 
intended conditions of product use.

Physical state Liquid.

AcrylicOdor
pH

Yellowish [Light]Color

Flash point >300 °C (Closed cup)
Product does not support combustion.

10.25 to 11 (100%)

:

:
:

:

:
:

Explosion limits Not available.

Section 9. Physical and chemical properties
Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

Liquid.
Colorless
Odorless
10.2 to 10.6
> 100°C
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Section 9. Physical and chemical properties

Melting point

Vapor pressure

Relative density
Vapor density

Solubility

Not available.

1.25 to 1.27 (Water = 1)
Not available.
Not available.

Easily soluble in the following materials: cold 
water and hot water.

Evaporation rate 
(butyl acetate = 1)

Not available.

Auto-ignition 
temperature

Not available.

Not available.

Viscosity Not available.

Partition coefficient:
n-octanol/water

:

:
:

:

:

:

:

:

:

Boiling point >100°C (>212°F)

Flammability (solid,
gas)

: Not available.

:

Decomposition 
temperature
Odor threshold

:

:

Not available.

Not available.

Hazardous decomposition 
products

Conditions to avoid

Stability

Highly reactive or incompatible with the following materials: acids.
Reactive or incompatible with the following materials: metals.

:

:

:

Materials to avoid :

Possibility of hazardous 
reactions

:

Section 10. Stability and reactivity
Product AS SOLD

The product is stable.
Under normal conditions of storage and use, hazardous reactions will not occur.

No specific data.

Under normal conditions of storage and use, hazardous decomposition products 
should not be produced.

Route of exposure : Skin contact, Eye contact, Inhalation, Ingestion

Acute toxicity

Inhalation :

:Ingestion

Skin contact :

:Eye contact

Section 11. Toxicological information

Symptoms

Skin contact

Ingestion
Inhalation

:
:
:

Eye contact :

Product AS SOLD Product AT USE DILUTION

Adverse symptoms may include the following:
pain or irritation
watering
redness

No specific data.

No specific data. No specific data.
No specific data. No specific data.
No specific data. No specific data.

Causes serious eye irritation. No known significant effects or critical 
hazards.

No known significant effects or critical hazards. No known significant effects or critical 
hazards.

No known significant effects or critical hazards. No known significant effects or critical 
hazards.
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Section 11. Toxicological information

Toxicity data
Product/ingredient name Result Species Dose

Carcinogenicity :
Mutagenicity :
Teratogenicity :
Developmental effects :
Fertility effects :

Chronic toxicity

No known significant effects or critical hazards. No known significant effects or critical 
hazards.

sodium carbonate LC50 Inhalation Dusts 
and mists

Rat 1.15 mg/l

LD50 Dermal Rabbit >2000 mg/kg
LD50 Oral Rat 2800 mg/kg

potassium carbonate LC50 Inhalation Dusts 
and mists

Rat >5.26 mg/l

LD50 Dermal Rabbit >2000 mg/kg
LD50 Oral Rat 1870 mg/kg

No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.
No known significant effects or critical hazards.

Other adverse effects :

Aquatic and terrestrial toxicity
Product/ingredient name SpeciesResult Exposure

Ecotoxicity : No known significant effects or critical hazards.

Section 12. Ecological information
Product AS SOLD

sodium carbonate Acute EC50 200 mg/l Daphnia 48 hours
potassium carbonate Acute LC50 230 mg/l Fish 96 hours

No known significant effects or critical hazards.

:Disposal methods

Section 13. Disposal considerations
Product AS SOLD Product AT USE DILUTION
Diluted product can be flushed to sanitary sewer.
Discard empty container in trash.

Diluted product can be flushed to sanitary 
sewer.  Discard empty container in trash.

Section 14. Transport information
Certain shipping modes or package sizes may have exceptions from the transport regulations.  The classification 
provided may not reflect those exceptions and may not apply to all shipping modes or package sizes.

DOT
DOT Classification
IMO/IMDG
IMO/IMDG Classification
IMO/IMDG Proper shipping name
Class
Packing group

Not regulated.

UN3266
CORROSIVE LIQUID, BASIC,  INORGANIC, N.O.S. (potassium hydroxide)
8
III

For transport in bulk, see shipping documents for specific transportation information.
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Section 14. Transport information
Product AT USE DILUTION
Not intended for transport.

Section 15. Regulatory information

U.S. Federal regulations
:TSCA 8(b) inventory All components are listed or exempted.

Product AS SOLD

SARA 302/304/311/312 extremely hazardous substances: No listed substance

No listed substance

SARA 302/304 emergency planning and notification: No listed substance
SARA 313 Product name CAS number Concentration

No listed substanceForm R - Reporting 
requirements

:

California Prop. 65 :

Date of issue

The above information is believed to be correct with respect to the formula used to manufacture the product in 
the country of origin.  As data, standards, and regulations change, and conditions of use and handling are 
beyond our control, NO WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED, IS MADE AS TO THE COMPLETENESS OR 
CONTINUING ACCURACY OF THIS INFORMATION.

Notice to reader

:

Section 16. Other information

Prepared by : Regulatory Affairs
19 Feb 2013

Product AS SOLD
Hazardous Material 
Information System (U.S.A.)

0
0

1

National Fire Protection 
Association (U.S.A.)

Health

Special

Instability/Reactivity

Flammability

Health

Flammability
Physical hazards

:

:

Product AT USE DILUTION

Health
Flammability

Physical hazards

Health 0
0

0

Special

Instability/Reactivity

Flammability

0

0

01

0

0

1-800-352-5326
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Illustration 2

Cette feuille peut être reproduite uniquement à titre pédagogique.

 FICHE SIGNALÉTIQUE 
LIQUID CHAMP 

N o m  d u  p ro d u it  
U tilisa tio n  reco m m a n d ée  e t 

res tric tio n s  

:   L IQ U ID  C H A M P  
:  D é te rgen t pou r lave -va isse lle  

 
U tilise r seu lem en t aux  fin s  ind iquées  su r l'é tique tte  
d u  p ro d u it. 

In fo rm atio n  d u  
fo u rn iss e u r  
 
 
C o d e  

D ate  d 'ém iss io n  

:   E co lab  Inc .  
3 7 0  W a b a sh a  S tre e t N  S t. 

P au l, M N  55102  
:  9 1 2 4 9 2  

:   1 9  fé v rie r 2 0 1 3  

R E N S E IG N E M E N T S  R E LA T IF S  A U X  S O IN S  D 'U R G E N C E  : 1  800  328 -
0 0 2 6  
À  l'e x té rieu r des  É ta ts -U n is  e t du  C anada , A P P E LE R  LE  1  651  222 -5352  
(a u x  É .-U .)  

P a g e  : 1 /6  

Section 1 Identification du produit chimique et de l'entreprise  

In fo rm atio n  s u r la  d ilu tio n  d u  p ro d u it   :  Jusqu 'à  1 ,0  %  d a n s  l'eau  

Section 2. Identification des risques et des dangers  
P ro d u it A U  T A U X  D E  D IL U T IO N  P O U R  L 'E M P L O I  

Le  p rodu it n 'es t pas  c lassé . 

 

A ucune  m en tion  d 'ave rtissem en t. 

 
 

A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu .  
 

Lave r abondam m en t ap rès  usage . 

O bten ir des  so ins  m éd icaux  s i des  sym p tôm es 
su rv iennen t.  

 
S ans  ob je t.  

S ans  ob je t.  

P ro d u it T E L  Q U 'IL  
E S T  V E N D U  

C lass ifica tio n  d u  S G H         :  L É S IO N S  O C U LA IR E S  G R A V E S /IR R IT A T IO N  
O C U L A IR E  - 

C a tégo rie  2 A  

É lém en ts  d 'é tiq u e tag e  d u  S G H  

 
M en tio n  d 'avertissem en t :  A tten tion  

S ym b o le  :  
 
 
 
 

M en tio n s  d e  d a n g e r       :  P rovoque  une  irr ita tion  g rave  des  yeux .  

 
C o n se ils  d e  p ru d en c e  

P réven tio n  :   P orte r un  équ ipem en t de  p ro tec tion  ocu la ire  ou  
fac ia le . S e  la ve r so ig n e u se m e n t  

le s  m a in s  a p rè s  m a n ip u la tio n .  

In te rven tio n  :  E N  C A S  D E  C O N T A C T  A V E C  LE S  Y E U X  : R ince r 
avec  p ré ca u tio n  a ve c  d e  l'e a u  p e n d a n t  

p lu s ie u rs  m in u te s . R e tire r le s  le n tille s  de  con tac t, le  

cas  échéan t, s i e lle s  peuven t ê tre  fac ilem en t 
e n le vé e s . C o n tin u e r d e  rin ce r le s  yeux . S i l'irr ita tion  
o cu la ire  p e rs is te  : O b te n ir d e s  so ins  m éd icaux . 

E n trep o s a g e  :  S ans  ob je t.  

É lim in a tio n  :  C onsu lte r la  sec tion  1 3  p o u r o b te n ir des  
rense ig n e m e n ts  su r l'é lim in a tio n  d e s  d é ch e ts .  

A u tres  d a n g e rs  :  A ucun  connu .  

A ucun  connu .  
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Substance/mélange          : 
Mélange 
Produit TEL QU'IL EST 

VENDU Ingrédients 
dangereux 

CARBONATE DE SODIUM 
CARBONATE DE POTASSIUM 
EDTA TRISODIQUE 

Plage de concentration 
(%) 

5 à 20 
5 à 20 
1 à 5 

Numéro de 
registre CAS 

497-19-8 
584-08-7 
150-38-9 

Protection des : Ne prendre aucune mesure impliquant un risque personnel ou en l'absence de formation 
adéquate. Le bouche-à-bouche 
secouristes peut se révéler dangereux pour la personne portant secours. 

Remarques à l'attention du médecin : En cas d'inhalation de produits de décomposition lors d'un incendie, 
les symptômes peuvent être retardés. La personne exposée peut devoir faire l'objet 
d'une surveillance médicale pendant 48 heures. Voir Renseignements toxicologiques (section 11) 

Produit TEL QU'IL EST 
VENDU 
Moyens d'extinction 
appropriés 

Dangers particuliers 
que pose le produit 
chimique Produits de 
décomposition 
thermique dangereux 

: Utiliser de l'eau pulvérisée, 
vaporisée ou une mousse. 

: Si ce produit est chauffé ou se trouve au contact du feu, une augmentation de 
pression se produit et le contenant peut éclater. 

Méthodes particulières de 
lutte contre les 
incendies 
 Équipement de protection 
spécial 
pour le personnel 
préposé à la lutte contre 
le feu 

: Les produits de décomposition peuvent éventuellement comprendre les 
substances suivantes : 

dioxyde de 
carbone 
monoxyde de 
carbone oxydes 
d'azote 
oxyde/oxydes 
métalliques 

: Isoler rapidement la zone en éloignant toutes les personnes des environs de 
l'incident en cas d'incendie. Ne prendre aucune mesure impliquant un risque 
personnel ou en l'absence de formation adéquate. 

: Les pompiers doivent porter un équipement de protection adéquat ainsi qu'un 
appareil respiratoire autonome (ARA) muni d'un masque complet utilisé en 
pression positive. 
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Section 3. Composition/information sur les ingrédients  

Section 5. Mesures de lutte contre les incendies  

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR L'EMPLOI 

À la connaissance du fournisseur, ce produit ne contient aucun ingrédient dangereux en quantités justifiant un 
signalement conformément à la réglementation locale. 

Section 4. Mesures de premiers soins  

 Produit TEL QU'IL EST VENDU Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI Contact avec les 

yeux 
: Rincer avec précaution avec de l'eau pendant 
plusieurs minutes. 

Aucun effet connu en cas de contact avec 
les yeux. Rincer à  Retirer les lentilles de contact, le cas échéant, si 

elles peuvent être facilement enlevées. 
l'eau pendant quelques minutes. 

 Continuer de rincer les yeux. Obtenir des soins 
médicaux si   l’irritation persiste.  Contact avec la 

peau 
: Aucun effet connu en cas de contact avec la peau. 
Rincer à 

Aucun effet connu en cas de contact avec la 
peau. Rincer   l'eau pendant quelques minutes. à l'eau pendant quelques minutes. 

Inhalation : Aucune mesure particulière n'est requise. Traiter Aucune mesure particulière n'est requise. 
Traiter  selon les symptômes. selon les symptômes. 

Ingestion : Obtenir des soins médicaux si des symptômes 
surviennent. 

Obtenir des soins médicaux si des 
symptômes surviennent. 

 

 

Nom de l'ingrédient Limites d'exposition 

Aucun
. 

Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI 
Une bonne ventilation générale devrait 
suffire pour contrôler l'exposition du 
travailleur aux contaminants présents dans 
l'air. 

 
Aucun équipement de protection n'est 
nécessaire dans des conditions 
normales d'utilisation. 

Aucun équipement de protection n'est 
nécessaire dans des conditions 
normales d'utilisation. 

Aucun équipement de protection n'est 
nécessaire dans des conditions 
normales d'utilisation. 
Les conditions d'utilisation normales et 
prévues du produit ne nécessitent pas 
l'emploi d'un respirateur. 

LIQUID CHAMP 19 février 20
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Méthodes 
de nettoyage 

Entreposer à une température comprise entre 
0 °C et 
50 °C 

Paramètres de 
contrôle 

 

Produit TEL QU'IL EST VENDU 
: Une bonne ventilation générale devrait suffire 
pour Mesures d'ingénierie adéquates contrôler l'exposition du travailleur aux contaminants présents dans l'air. 

 
Protection individuelle 

Protection des yeux : Porter une protection pour les yeux. 
 

Protection des mains       : Aucun équipement de protection n'est nécessaire 
dans des 
conditions 
normales 

d'utilisation. 

Protection de la peau       : Aucun équipement de protection n'est nécessaire 
dans des 
conditions 
normales 

d'utilisation. Protection des voies respiratoires :  Les conditions d'utilisation normales et 
 prévues du produit ne nécessitent pas l'emploi d'un respirateur. 

Mesures d'hygiène : Se laver soigneusement les mains, les avant-bras et le visage après avoir manipulé des 
produits chimiques, avant de manger, de fumer et d'aller aux toilettes ainsi qu'à la fin de la 
période de travail. Il est recommandé d'utiliser les techniques appropriées pour retirer les 
vêtements possiblement contaminés. Laver les vêtements contaminés avant de les 
réutiliser. 

Limites 
d'explosivité 

: Non 
disponible. 
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Section 8. Contrôle de l'exposition/protection individuelle  

Section 6. Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle  

  Produit TEL QU'IL EST VENDU Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI Précautions 

individuelles 
: Utiliser l'équipement de protection individuelle 

approprié. 
Utiliser l'équipement de protection 
individuelle    approprié. 

Précautions 
environnemental
es 

: Éviter tout contact de grandes quantités de 
produit répandu 

Éviter tout contact de grandes quantités de 
  avec le sol et les voies d'eau de surface. produit répandu avec le sol et les 

   
voies d'eau de surface. 

 : Terminer le nettoyage par un rinçage à l'eau. Terminer le nettoyage par un rinçage à l'eau. 

 Section 7. Manipulation et entreposage 

 Produit TEL QU'IL EST VENDU Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI Manipulation : Éviter tout contact avec les yeux, la peau et les 

vêtements. Laver 
Laver abondamment après usage. 

 abondamment après usage.  Entreposage : Tenir hors de la portée des enfants. Tenir hors de la portée des enfants. 

 

Section 9. Propriétés physico-chimiques 

 Produit TEL QU'IL EST VENDU Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI État physique : Liquide. Liquide. 

Couleur : Jaunâtre [Clair] Incolore 
Odeur : Acrylique Inodore 

pH : 10,25 à 11 (100 %) 10,2 à 10,6 
Point d'éclair : > 300  °C (vase clos) > 100 °C 

 Le produit n'entretient pas la combustion.   
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In flam m ab ilité  (s o lid e ,    :  N on  d ispon ib le .  
g az)  

P o in t d e  fu s io n  
P o in t d 'éb u llitio n  

T au x  d 'é v a p o ra tio n  

(acé ta te  d e  b u ty le  =  

1 )  

P ress io n  d e  

v a p e u r D e n s ité  d e  

v a p e u r D e n s ité  

re la tiv e  S o lu b ilité  

:  N on  d isp o n ib le . 

:  >  1 0 0  °C  (>  2 1 2  °F )  

:  N on  d ispon ib le .  

:  N on  d ispon ib le .  

:  N on  d ispon ib le .  

: 1 ,2 5  à  1 ,2 7  (e a u  =  1 )  

: F a c ile m e n t so lu b le  d a n s  le s  su b s ta nces  su ivan tes  : 

e a u  fro id e  e t e a u  ch a u d e . 

C o effic ien t d e  rép artitio n  :  :  N on  
d ispon ib le . 
n -o c tan o l/e a u  
T em p éra tu re  
d 'au to -
in flam m a tio n  
 
T em p éra tu re  d e  

d éco m p o s itio n  

S eu il o lfac tif 

V isco s ité  

:  N on  d ispon ib le .  

:  N on  d ispon ib le .  
 

:  N on  d ispon ib le .  

:  N on  d ispon ib le .  

 
 
P ro d u it T E L  Q U 'IL  

E S T  V E N D U  S tab ilité  
P o ss ib ilité  d e  réac tio n s  

d an g ere u s e s  

C o n d itio n s  à  é v ite r 

M a tiè res  à  év ite r  

:  L e  p ro d u it e s t s ta b le . 
: D ans des  cond itions  no rm a les  d 'en treposage  e t d 'u tilisa tion , aucune  réac tion  dange reuse  
n e  se  p ro d u ira . 

:  A ucune  donnée  p réc ise .  
: T rè s  ré a c tif o u  in co m p a tib le  avec  les  m a tiè res  su ivan tes  : le s  ac ides . 

R éac tif ou  incom pa tib le  avec  les  m a tiè res  su ivan tes  : le s  m é taux . 

P ro d u its  d e  d éco m p o s itio n  d an g ereu x     : D ans des  cond itions  no rm a les  d 'en treposage  e t d 'u tilisa tion , aucun  p rodu it de  
décom p o s itio n  d a n g e re u x  
 n e  d e vra it se  d é g a g e r. 

V o ie  d 'exp o s itio n       : C on tac t avec  la  peau  e t le s  yeux , inha la tion  e t inges tion  

P ro d u it T E L  Q U 'IL  E S T  V E N D U  

S ym p tô m e s  
C o n tac t avec  
les  yeu x  

 
 
 
C o n tac t avec  la  

p eau  In h a la tio n  

In g es tio n  

T o x ic ité  a ig u ë  

C o n tac t avec  

les  yeu x  

: L e s  sym p tô m e s d é fa vo ra b le s  p e u ve n t 
é ve n tu e lle m e n t co m p re n d re  ce  q u i su it : 

d o u le u r o u  

irr ita tio n , 
la rm o ie m e n t, 
ro u g e u r  

:  A ucune  donnée  p réc ise .  

:  A ucune  donnée  p réc ise .  

:  A ucune  donnée  p réc ise .  
: P rovoque  une  irr ita tion  g rave  des  
ye u x . 

 
C o n tac t avec  la  p eau  : A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu . 

In h a la tio n  : A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu .  

In g es tio n  :  

P ag e  : 4 /6  

Section 9. Propriétés physico-chimiques 

Section 10. Stabilité et réactivité  

Section 11. Renseignements toxicologiques  

P ro d u it A U  T A U X  D E  D IL U T IO N  P O U R  L 'E M P L O I  

 
A ucune  donnée  p réc ise .  

 
 
 
A ucune  donnée  

p réc ise . A ucune  

donnée  p réc ise . 

A ucune  donnée  

p réc ise . 

 
A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  

connu . 

A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  
connu . 

A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  
connu . 
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D o n n ées  to x ico lo g iq u e s  
N o m  d u  p ro d u it o u  d e  
l'in g réd ien t  
ca rbona te  de  sod ium  

R ésu lta
t  

E sp èces  
C L50  pa r inha la tion  de  
pouss iè res     R a t 
e t d 'em bruns  

D o se  

1 ,15  m g /L  

D L50  pa r vo ie  cu tanée  Lap in  
D L50  pa r vo ie  o ra le  R a t 

ca rbona te  de  po tass ium  C L50  pa r inha la tion  de  
pouss iè res     R a t 
e t d 'em bruns  

>  2  000  m g /kg  
2  800  m g /kg  
>  5 ,26  m g /L  

D L50  pa r vo ie  cu tanée  Lap in  >  2  000  m g /kg  
D L50  pa r vo ie  o ra le  R a t 1  870  m g /kg  

T o x ic ité  ch ro n iq u e  

C an céro g én ic ité  

M u tag én ic ité  

T é ra to g én ic ité  E ffe ts  su r 

le  d éve lo p p em en t E ffe ts  

su r la  fe rtilité  

: A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu .  

: A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu . 

: A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu .  

: A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu .  

: A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu .  

P ro d u it T E L  Q U 'IL  
E S T  V E N D U  
É co to x ic ité  : A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r  c ritique  connu . 
T o x ic ité  en  m ilieu  aq u a tiq u e  e t te rres tre  

N o m  d u  p ro d u it o u  d e  l'in g réd ien t R ésu lta t E sp èces  E xp o s itio n  

ca rbona te  de  sod ium  A iguë  C E 50  200  m g /L  D aphn ie  48  heu res  

ca rbona te  de  po tass ium  A iguë  C L50  230  m g /L  P o isson  96  heu res  

A u tres  e ffe ts  n é fas tes  : A ucun  e ffe t im po rtan t ou  dange r c ritique  connu .  

C erta in s  m o d es  d e  tran sp o rt o u  fo rm ats  d 'em b a llag e  p eu ven t b én é fic ie r d 'excep tio n s  au x  règ lem en ts  su r le  tran sp o rt. L a  
c lass ifica tio n  
n e  re flè te  p as  n écessa irem en t ces  excep tio n s  e t n e  s 'ap p liq u e  p as  fo rcém en t à  to u s  les  m o d es  d e  tran sp o rt o u  fo rm ats  
d 'em b a llag e . 

D O T  (D ép artem en t d es  T ran sp o rts  d es  É .-U .)  C lass ifica tio n  d u  D O T  
O M I/IM D G  

C lass ifica tio n  O M I/IM D G  D és ig n a tio n  

o ffic ie lle  d e  tran sp o rt O M I/IM D G  

C lasse  

G ro u p e  d ’em b a llag e  

N o n  so u m is  au x  
règ lem en ts . 

U N 3266  

L IQ U ID E  C O R R O S IF , B A S IQ U E , IN O R G A N IQ U E  N .S .A . (hyd roxyde  de  po tass ium ) 

8  

III 

P o u r le  tran sp o rt en  v ra c , c o n s u lte r les  d o cu m en ts  d 'exp éd itio n  p o u r o b ten ir d es  
ren se ig n em en ts  p réc is  su r le  tran sp o rt.  
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Section 12. Renseignements écotoxicologiques  

 

Section 13. Considérations relatives à l'élimination  
P ro d u it T E L  Q U 'IL  

E S T  V E N D U  

M éth o d es  d 'é lim in a tio n       : Le  p rodu it d ilué  peu t ê tre  je té  à  l'égou t san ita ire .  

Je te r le  con tenan t v ide  aux  o rdu res .  

P ro d u it A U  T A U X  D E  D IL U T IO N  P O U R  L 'E M P L O I  

Le  p rodu it d ilué  peu t ê tre  je té  à  l'égou t san ita ire . 
Je te r le  con tenan t v ide  aux  o rdu res .  

Section 14. Renseignements relatifs au transport 

 

Section 14. Renseignements relatifs au transport 
Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI 
N'est pas destiné au transport. 

Section 15. Renseignements sur la réglementation  

Santé 

Inflammabilité 

Risques physiques 

Section 16. Autres renseignements 
Produit AU TAUX DE DILUTION POUR 
L'EMPLOI 

0 

0 

0 

0 
Inflammabili
té Santé      0

 Instabilité/Réactivit
é 

Spécial 

0 

LIQUID CHAMP 19 février 2
013 

Produit TEL QU'IL EST 
VENDU Réglementation fédérale 

des États-Unis 
Inventaire du TSCA 
8(b) (loi américaine 
réglementant les 
substances 
toxiques) 

: Tous les composants sont répertoriés 
ou exclus. SARA 302/304/311/312 substances extrêmement dangereuses : Aucune 

substance figurant sur la liste 
SARA 302/304 plan d'urgence et préavis : Aucune substance figurant sur la 
liste SARA 313 
Formulaire R - 
Exigences en 
matière de 
déclaration 

Californie, Prop. 
65 

Nom du produit 
:  Aucune substance 
figurant sur la liste 

Numéro de registre CAS    
Concentration 

:  Aucune substance 
figurant sur la liste 

Produit TEL QU'IL EST VENDU 
Matière dangereuse  : 
Système d'information (États-
Unis) 

National Fire Protection 
Association (États-Unis) 

0 
Inflammabili
té Santé      1

 Instabilité/Réactivit
é 

Spécial 

0 

Date 
d'émission 
Rédaction 
par 

:  19 février 2013 
: Service de la 

réglementation 
1 800 352-5326 Avis au lecteur Les renseignements susmentionnés sont jugés exacts en ce qui a trait à la formule utilisée pour la 

fabrication du produit dans le pays d'origine. Puisque les données, les normes et les réglementations 
évoluent et que les conditions d'utilisation et de manipulation de ce produit sont indépendantes de notre 
volonté, NOUS DÉCLINONS TOUTE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE, QUANT À L'EXHAUSTIVITÉ OU 
L'EXACTITUDE CONTINUE DE CES RENSEIGNEMENTS. 

Page : 
6/6 

 

Santé 

 1 
Inflammabilité 0 

Risques physiques 0 
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FORMULAIRES
• Formulaire de déclaration de l’employé
• Liste des produits chimiques dangereux
• Tâches inhabituelles
• Formulaire de déclaration de 

l’entrepreneur

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.
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Safety Data Sheets 
Manual

31

Cette feuille peut être reproduite uniquement à titre pédagogique.

Formulaire de déclaration de l’employé

DATE NOM DE L’EMPLOYÉ EN LETTRES MOULÉES SIGNATURE DE L’EMPLOYÉ

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

En signant le présent formulaire, vous confirmez que vous avez reçu la formation au sujet de : (1) l’identifi-
cation des produits chimiques dangereux, (2) la lecture et la compréhension des étiquettes d’avertissement 
figurant sur les produits et les FDS ainsi que l’endroit où se trouvent les FDS, et (3) la manipulation et 
l’utilisation appropriées des produits chimiques auxquels vous êtes exposés. Vous confirmez également 
savoir que le Manuel sur les fiches signalétiques de sécurité (FDS) et les FDS sont à votre disposition et que 
vous pouvez les consulter en tout temps. Si vous avez des questions à ce sujet, demandez à votre gestion-
naire d’y répondre avant de signer le formulaire.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.
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32

Formulaire de déclaration de l’employé

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

Cette feuille peut être reproduite uniquement à titre pédagogique.

DATE NOM DE L’EMPLOYÉ EN LETTRES MOULÉES SIGNATURE DE L’EMPLOYÉ

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.



33

Safety Data Sheets 
Manual

31

Cette feuille peut être reproduite uniquement à titre pédagogique.

Formulaire de déclaration de l’employé

DATE NOM DE L’EMPLOYÉ EN LETTRES MOULÉES SIGNATURE DE L’EMPLOYÉ

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

En signant le présent formulaire, vous confirmez que vous avez reçu la formation au sujet de : (1) l’identifi-
cation des produits chimiques dangereux, (2) la lecture et la compréhension des étiquettes d’avertissement 
figurant sur les produits et les FDS ainsi que l’endroit où se trouvent les FDS, et (3) la manipulation et 
l’utilisation appropriées des produits chimiques auxquels vous êtes exposés. Vous confirmez également 
savoir que le Manuel sur les fiches signalétiques de sécurité (FDS) et les FDS sont à votre disposition et que 
vous pouvez les consulter en tout temps. Si vous avez des questions à ce sujet, demandez à votre gestion-
naire d’y répondre avant de signer le formulaire.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.
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Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.

Safety Data Sheets 
Manual

32

Formulaire de déclaration de l’employé

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

Cette feuille peut être reproduite uniquement à titre pédagogique.

DATE NOM DE L’EMPLOYÉ EN LETTRES MOULÉES SIGNATURE DE L’EMPLOYÉ
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31

Cette feuille peut être reproduite uniquement à titre pédagogique.

Formulaire de déclaration de l’employé

DATE NOM DE L’EMPLOYÉ EN LETTRES MOULÉES SIGNATURE DE L’EMPLOYÉ

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

En signant le présent formulaire, vous confirmez que vous avez reçu la formation au sujet de : (1) l’identifi-
cation des produits chimiques dangereux, (2) la lecture et la compréhension des étiquettes d’avertissement 
figurant sur les produits et les FDS ainsi que l’endroit où se trouvent les FDS, et (3) la manipulation et 
l’utilisation appropriées des produits chimiques auxquels vous êtes exposés. Vous confirmez également 
savoir que le Manuel sur les fiches signalétiques de sécurité (FDS) et les FDS sont à votre disposition et que 
vous pouvez les consulter en tout temps. Si vous avez des questions à ce sujet, demandez à votre gestion-
naire d’y répondre avant de signer le formulaire.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.
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Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
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Formulaire de déclaration de l’employé

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

Cette feuille peut être reproduite uniquement à titre pédagogique.

DATE NOM DE L’EMPLOYÉ EN LETTRES MOULÉES SIGNATURE DE L’EMPLOYÉ
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Liste des produits chimiques dangereux
NOM DU PRODUIT

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

NOM DU PRODUIT

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.
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Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
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Dressez la liste de toutes les tâches inhabituelles susceptibles d’exposer un employé à des produits 
chimiques dangereux.

Tâches inhabituelles

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.
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Formulaire de déclaration de l’entrepreneur

DATENOM EN LETTRES MOULÉES SIGNATURE

© 2013 Ecolab USA Inc. All rights reserved. 
FSS081413.

Demandez à tout entrepreneur ou membre du personnel employé par un tiers devant exécuter des travaux 
dans votre établissement de signer ici, en guise de reconnaissance qu’il a été informé de l’existence du Manuel 
écrit sur les fiches signalétiques de sécurité et de tous les risques chimiques auxquels il peut être exposé.

Manuel sur les fiches
signalétiques de sécurité

© 2015 Ecolab Co. Tous droits réservés.
FSS081413.


